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Збор на уредничката
Riječ urednice

ОДИМЕ ВО ЕВРОПА БЕЗ ВИЗИ
Од 19 декември годнава во Европа одиме без визи. Тоа 
го одлучи Европскиот парламент кој на Македонија, 
Србија и Црна Гора им даде визна либерализација за 
нивно патување во 25 европски земји. Без визи не ќе 
може да се оди во Швајцарија, Исланд и Норвешка, 
членки на ЕУ, но се дел од Шенген просторот. Визи 
нема да бидат потребни ниту за патувања во Бугарија 
и Романија, кои сè уште не ги исполниле условите за 
влез во Шенгенот, но ги спроведуваат одлуките на ЕУ. 
И Лихтенштајн ќе биде дос тапен без визи, откако овој 
град – држава која не е членка на Унијата, се изјасни за 
приклучување кон Шенген договорот, но сè уште не ги 
исполнила условите за тоа.
Ние, Македонците што живееме и работиме во 
Р. Хрватска, одамна сме ги исполниле условите за 
Европа. За тоа сведочат активностите на членoвите 
на Заедницата на Македонците во РХ, за кои ќе 
можете да прочитате на страниците на овој 61. број на 
“Македонски глас”. Убаво е кога можеме да се гордееме 
со досегашните достигнувања на македонските 
културни друштва од Осиек, Сплит, Задар, Пула, Риека 
и Загреб. “Македонски глас” како проследувач на тие 
успеси, се надева дека и во иднина ќе објавува уште 
многу, многу настани и манифестации на Македонците 
во Хрватска.

Марина Апостоловска – Вујаклија

ИЗВИНУВАЊЕ
Во минатот број на “Македонски глас” (бр. 60) се 
поткраде ненамерна грешка во текс тот “Македонски 
јазик се учи и на Шолта”. Имено, во текстот пишуваше 
дека двајцата еминентни јазичари од Македонија, 
проф. д-р Марјан Бојаџиев, ректор на Универзитетот 
Американски колеџ во Скопје и поранешниот ма-
ке донски амбасадор во Белград, проф. Славко Ми-
лосавлевски, биле присутни на македонското училиште 
на Шолта. Меѓутоа, тие за “Македонски глас” само 
ги искажале своите импресии околу оваа значајна 
манифестација на Заедницата на Македонците во Р. 
Хрватска, а не присуствувале на настанот.
Поради тоа, Уредништвото на нашето списание се 
извинува на проф. д-р Бојаџиев и проф. Милосавлевски, 
како и на авторот на текстот, Милена Георгиевска.

Импресум
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При официјалната посета на Р. Хрватска, 
Ве љаноски даде ексклузивно интервју за 

“Ма кедонски глас ”

За првпат сте во официјална посета на Р. Хрват-
ска. Какви се Вашите први впечатоци?

Точно е дека како претседател на Собранието на 
РМ ова е моја прва официјална посета и сакам да 
потсетам дека во минатиот мандатен период како 
пратеник ја водев собраниската група за пријател-
ство меѓу Р. Македонија и Р. Хрватска, па така и во 
минатото имавме средби и посети со колегите од 
Хрватскиот сабор. Инаку, многу ме радува фактот 
што Хрватска оди напред во остварувањето на нејзи-
ните евроатлантски определби. Како што истакнав на 
заедничката прес конференција со мојот уважен ко-
лега и пријател претседателот на Хравтскиот сабор, 
Лука Бебиќ, посебно ме радува постигнатиот дого-
вор меѓу Хрватска и Словенија со кој се деблокира 
процесот на преговорите на Хрватска со ЕУ. Овој 
договор не само што е во интерес на двете страни, 
туку има и пошироки импликации за целиот регион, 
бидејќи покажува дека со преговори може да се ре-
шаваат работите, но во исто време покажува дека ев-
роинтегративните процеси денеска се неминовност 
која никој не може да ја спречи.
Вие сте единствениот македонски државник кој 
положи цвеќе пред споменикот на Коста Рацин 
во Самобор. Зошто се одлучивте на овој величес-
твен чин?

Не знам дали сум единствениот македонски по-
литичар кој положил цвеќе и ја посетил постојаната 
музејска поставка во Градскиот музеј во Самобор, но 
тоа не е ни важно. Важен е фактот дека јас како прет-
седател на Собранието на РМ заедно со членовите на 
делегацијата со овој чин уште еднаш изразуваме по-
чит до големиот македонски поет и антифашистички 

борец, кој, не само со своето перо, туку и со пушка 
се бореше за денешна Македонија. Во исто време и 
на овој начин уште еднаш изразуваме благодарност 
и, исто така, потсетуваме на историските и пријател-
ските врски меѓу македонскиот и хрватскиот народ 
кои одат многу далеку во историјата. 
Во РХ сте на покана од Хрватскиот сабор. Какви 
се односите на Македонското собрание со овој 
висок државен орган на Хрватска и за што се до-
говаравте за продолжување и на досегашната 
успешна соработка?

Би сакал да истакнам дека вкупните билате-
рални односи меѓу Р. Македонија и Р. Хрватска се 
многу добри и одат по нагорна линија. Ова е битно 
како за двете држави, така и за регионот во целост. 
Во тие рамки парламентите имаат значајна улога, а 
оваа констатација ја споделивме и во разговорите со 
претседателот на Хрватскиот сабор, Лука Бебиќ. Таа 
соработка се остварува преку најразлични форми и 
на најразлични нивоа и опфаќа од редовни средби, на 
ниво на претседатели, па се до соработка меѓу разни 
парламентарни комисии. Притоа сакам да истакнам 
дека во таа соработка, покрај билатералната димен-
зија, е присутна и мултилатерална, односно и двата 
законодавни дома имаат видливо место во она што 
денеска се вика парламентарна дипломатија. Имајќи 
предвид дека и двете држави имаат стратешка цел за 
интегрирање во ЕУ и дека и двете се држави кандида-
ти (со тоа што Хрватска веќе ги започна преговори-
те, а Република Македонија по најновиот извештај и 
препораките од Европската комисија за датум за за-
почнување на преговори), верувам дека сега таа со-
работка ќе биде концентрирана токму на овие про-
цеси. Имено, верувам дека можеме во голема мера, 
како парламент, да ги користиме хрватските искуства 
токму во процесот на преговорите со Брисел.
На функцијата претседател на Собранието на 
Македонија дојдовте како долгогодишен член на 
ВМРО-ДПМНЕ. Како денес на ова ниво ги оце-
нувате активностите на оваа македонска партија?

Знаете со мојот избор за претседател на Собра-
нието на Р. Македонија, почитувајќи ги основните 
демократски принципи ги замрзнав сите мои партис-
ки функции и активности во мојата матична парти-
ја ВМРО-ДПМНЕ. Партијата на изборите во 2008 
година освои мнозинство, пред сè, врз програмата 
која им ја понудивме на граѓаните. Она што ме раду-
ва, пред сè, како граѓанин, но и како член на ВМРО-
ДПМНЕ, е дека оваа програма ја реализираме во 
целост. Само да ве потсетам: од 1 јануари идната 
година за македонските граѓани се укинува Шенген-
скиот визен режим, односно граѓаните на Р. Маке-
донија по 18 години ќе можат без визи да патуваат 
во државите членки на ЕУ. Како што веќе спомнав од 
ЕК добивме препорака за добивање датум за започ-

Интервју

Интервју

Трајко Вељаноски, претседател на Собранието на Р. Македонија
ХРВАТСКА И МАКЕДОНИЈА ИМААТ ИСТОРИСКИ КОНТИНУИТЕТ

Трајко Вељаноски пред бистата на К. Рацин



5

нување на преговори со ЕУ 
и се надевам дека и на Ми-
нистерскиот совет на ЕУ во 
декември годинава ќе биде 
потврден. Да потсетам дека 
ги исполнивме сите услови 
за прием во НАТО, но не 
влеговме поради веќе позна-
тиот билатерален спор со 
нашиот јужен сосед. Нео-
дам на во Собранието го 
ратификувавме Договорот 
за демаркација на граница-
та со Косово, така што сме 
единствена држава од про-
сторот на некогашна СФРЈ 
која го има уредено ова пра-
шање со сите свои соседи. 
Понатаму и Македонија ги 
чувствува последиците од 
глобалната економска кри-
за, но сепак Владата успева 
тие последици да ги сведе на 
минимум, односно да ги контролира, како на пример 
во сферата на стабилноста на денарот и така натаму. 
И уште нешто – најновите истражувања кои ги пра-
ви ИРИ покажуваат дека Владата, премиерот, а со 
тоа и ВМРО-ДПМНЕ, кај граѓаните уживаат голема 
поддршка од над 30%, што покажува дека понудената 
програма која се реализира граѓаните ја прифаќаат и 
ја поддржуваат.
На неодамнешните избори во Р. Грција победија 
социјалистите. Како, според Вас, тоа ќе се одрази 
на натамошните односи меѓу Македонија и зем-
јата која не сака да го признае името на нашата 
држава?

Победата на ПАСОК во соседна Грција е израз 
на волјата на граѓаните на Грција и ние како нивен 
сосед ја почитуваме и ја поздравуваме. Нашиот спор 
со Грција околу нашето уставно име, кој во суштина 
е апсурден, нема идеолошки предзнак. Сепак очеку-
ваме новата грчка Влада сега тие преговори што се 
водат под плаштот на ОН да пристапи интензивно, 
конструктивно и во духот на добрососедските одно-
си и стабилноста на регионот и пошироко.
Во дипломатските кулоари се шепоти дека ново-
то име е веќе одлучено. Дали имате некои инфор-
мации околу тоа?

Што шепотат дипломатите во своите кругови не 
се коментира. Сакам и сега, уште еднаш, да истакнам 
дека Владата на Република Македонија е подготвена 
преговорите со Грција да ги продолжи секако под 
покровителство на ОН и господинот Нимиц. Во тие 
преговори ние сме подготвени и за компромис, но 
тој компромис има своја граница, а таа црвена ли-
нија е македонскиот национален, културен и јазичен 
идентитет. Ниту оваа Влада ниту која било друга 
нема мандат оваа граница да ја помине, бидејќи тоа 
би значело да се откажете од идеалите на сите оние 

кои се бореле и ги дале своите животи за Македони-
ја, а во истовреме да се откажете и од иднината на 
идните генерации. 
Правник и адвокат по професија. Колку тоа Ви 
помага во извршувањето на Вашата функција 
– претседател на Собранието на Р. Македонија?

Во својата професионална кариера добро ги за-
познав сите три гранки на власта. Како што велите, 
бев адвокат, да потсетам бев и заменик министер 
за правда, а во минатиот состав на Собранието бев 
пратеник. Сето ова навистина ми помага во извршу-
вањето на функцијата претседател на Собранието на 
Република Македонија. И повторно да се вратам на 
извештајот на ЕК за напредокот на Република Маке-
донија. Во него многу децидно е истакната позитив-
ната улога на Собранието во остварувањето на него-
вата уставна улога, но во една демократска атмосфера 
и почитување на принципите на парламентаризмот. 
Јас, како претседател, сум одговорен за ова, но без 
активна и целосна поддршка на сите 120 пратеници 
и на координаторите на пратеничките групи ова сам 
не би можел да го направам. Затоа изразувам благо-
дарност до сите мои колеги пратеници.
И сега нешто приватно: оженет сте и татко на две 
деца. Кои се Вашите активности кога ќе се врати-
те дома?

Знаете, функцијата претседател на Собранието од-
зема многу време, па моето слободно време и домаш-
ните активности сега се сведени на минимум. Сепак, 
се обидувам, кога имам време, тоа да го поминам со 
моето семејство и пријателите. Порано играв редовно 
фудбал, знаете аматерски, ама за жал сега за ова немам 
време.

Марина Апостоловска – Вујаклија

 Intervju

Intervju

Македонските парламентарци во посета 
на Хрватска
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СРЕДБА СО ТРАЈКО ВЕЉАНОСКИ ВО 
ЗАГРЕБ

Загреб: На покана на претседателот на Хрватскиот сабор, 
Лука Бебиќ, делегација на македонското Собрание предво-
дена од претседателот Трајко Вељаноски, а во чиј состав беа 
и Благородна Дулиќ, претседателка на пратеничката група 
на македонското Собрание за соработка со Парламентот на 
Република Хрватска, и пратениците Томе Чинговски и Вул-
нет Амети, членови на комисијата, на 8 и 9 октомври 2009 
година престојуваше во дводневна официјална посета на 
Република Хрватска. За време на посетата, на 8 октомври, 
во хотелот “Вестин” во Загреб, во организација на Амбаса-
дата на РМ во РХ, се одржа средба на делегацијата со прет-
ставниците на здруженијата на македонското национално 
малцинство во Република Хрватска.

Во динамичниот разговор што се водеше, Вељаноски 
ги информираше присутните за моменталната состојба во 
Македонија, за мерките што се преземаат за справување со 
глобалната економска криза, изборното законодавство и 
напорите за што поскоро влегување на Македонија во ЕУ 
како полноправна членка. Тој изрази надеж дека претстој-
ниот извештај на Европската комисија ќе биде позитивен 
и дека Македонија ќе добие препорака за почеток на прис-
тапните преговори.

Претседателот на Заедницата на Македонците во РХ, 
Ангел Митревски, рече дека Македонците се задоволни 
со остварувањето на своите права во Хрватска, дека во об-
ласта на изучувањето на македонскиот јазик, досега се от-
ворени пет дополнителни настави, во Загреб, Пула, Риека, 
Осиек и Сплит, каде се учи македонскиот јазик како избо-
рен предмет, а од пред некое време почна да се емитува и 
првата емисија на македонски јазик – “Македонски мину-
ти” на локалната сплитска радио станица КЛ-Еуродом. Во 
областа на културата и негувањето на традицијата, истакна 
дека се организираат културни манифестации како што се 
“Илинден”, “Денови на браќата Миладиновци”, “Денови на 
Кочо Рацин” и многу други изложби, промоции и слично, 
истовремено најавувајќи го одбележувањето на 70-годиш-
нината од излегувањето на збирката песни “Бели мугри” со 
откривање на нова спомен-биста на Кочо Рацин во ноем-
ври во Самобор.

На крајот на двочасовната средба, на која сите имаа при-
лика да се претстават со својата работа и презентираат по 
некоја своја идеја за поуспешна и поинтензивна соработка, 
беа разменети и неколку симболични спомен-подароци.

Е. П.

СЕДНИЦА НА УПРАВНИОТ ОДБОР НА 
ЗАЕДНИЦАТА

Загреб: Управниот одбор на Заедницата на Македонците во 
РХ на 31 октомври 2009 година ја одржа својата 5. седница 
во полн состав, која ја водеше претседателот Ангел Митрев-
ски. Тој ги поздрави членовите и гостите, а особено допис-
ниците на “Македонски глас” и ги повика на конструктивна 
соработка на седницата. Потоа, работниот дел од седницата 
се одвиваше по предложениот дневен ред, пришто се водеа 
опширни дискусии и донесени се неколку одлуки: усвоен 
е записникот од 4. седница на УО; поделбата на плаќање-
то на режиските трошоци во просториите на Заедницата 
е изгласана во следниот сооднос: МКД “Охридски бисер” 
20%, МПЦО “Св. Злата Мегленска” 25% и ЗМРХ 55%; пот-
врдено е разрешувањето на Виолета Рајиќ-Жгањер и име-
нувањето на Милена Георгиевска како член на Редакцијата 
на “Македонски глас” и дописничка од Сплит; информато-
рите беа подготвени и предадени од страна на друштвата и 
Заедницата; усвоено е кварталното “Izvješće o ostvarivanju 
programa i utrošku sredstava Zajednice za razdoblje od 01.01.-
30.09.2009. godine” заедно со трошковниците и патните на-
лози; културните манифестации “Ден на Заедницата” и “Ра-
цинов ден” поради заштедување на финансиските средства 
ќе се одржат истовремено на 27 и 28 ноември во Самобор; 
да се направи редовна инвентура на имотната состојба на 
Заедницата во декември оваа година, за која е избрана ко-
мисија од четири члена.

На седницата се дискутираше и за промените на Кри-
териумите и Методологијата за работа врз основа на доне-
сените одлуки на состанокот кој се одржа на 23 октомври 
во Советот за национални малцинства на РХ. Митревски 
информираше дека новите Критериуми и Методологија 
бараат големо залагање при осмислувањето на Планот и 
програмата за работа за 2010 година и друштвата треба да 
си земат обврска и да ги проучат, па согласно со тоа и да 
аплицираат на конкурсот за софинансирање со средства од 
Државниот буџет на РХ.

Под точката разно беше донесена одлука за дарува-
ње на 120 примероци од репринт изданието “Бели мугри 
1939-2009” од Кочо Рацин на Град Велес. Исто така, му се 
одобри на МКД “Охридски бисер” од Загреб да ја промени 
адресата на Масарикова 16/1 каде и делува во простории-
те на Заедницата. Заедницата доби и две благодарници, од 
МКД “Браќа Миладиновци” од Осиек и МКД “Билјана” од 
Задар.

 Е. П.

СОСТАНОК НА КОЛЕГИУМОТ НА 
“МАКЕДОНСКИ ГЛАС”

Загреб: На 31 октомври 2009 година главната уредничка 
Марина Апостоловска одржа состанок со дописниците на 
“Македонски глас” за решавање на тековните прашања во 
врска со списанието. Се информираше дека е променета 
печатницата за печатење на “Македонски глас”, бидејќи но-
вата “М-принт” е многу поповолна од досегашната, особено 
сега кога списанието излегува од печат секои два месеци.

Во понатамошната дискусија беа изнесувани нови идеи 
и размислувања како и критики за подобрување на квалите-
тот и содржината на списанието со предлог да се посвети 
поголемо внимание на приоритетот и актуелноста на текс-
товите кои се објавуваат. Беа донесени и неколку заклучо-
ци: текстовите за објавување во списанието дописниците да 
ги пишуваат во латиничен фонт со македонска поддршка; 
текстовите за објавување во списанието да се доставуваат 
во предвидениот рок за да можат да бидат навреме подгот-
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вени; да се обрне повеќе внимание на пишување текстови 
за обични луѓе – портрети на Македонци во Хрватска; да се 
пишуваат текстови во вид на реклами на Македонци – биз-
нисмени; да се подобри соработката помеѓу дописниците и 
Уредништвото. На крајот повторно се апелираше забелеш-
ките и сугестиите за работата на списанието писмено да се 
доставуваат до Заедницата.

Е. П.

ИЗБОРНО СОБРАНИЕ НА МКД 
“ОХРИДСКИ БИСЕР”

Загреб: На 17 октомври 2009 година Македонското кул-
турно друштво “Охридски бисер” од Загреб, одржа Редов-
но изборно собрание во салата на “Зелена акција”, воедно 
прославувајќи ја и својата четврта годишнина од основа ње-
то. Собранието започна со свечено интонирање на хрват-
ската и македонската химна, а веднаш потоа, претседателот 
Благој Штерјов ги поздрави членовите и гостите заблагода-
рувајќи се за досегашната успешна и плодна соработка, до-
дека потпретседателот Орце Ламбевски поднесе извештај 
за работата на Друштвото истакнувајќи ги многубројните 
остварени активности на секциите и Управниот одбор.

По изборот на работното претседателство во состав: 
Иван Андонов, Никола Гроздановски и Ѓорѓи Тодоровски, 
Собранието продолжи со работниот дел по дневниот ред 
кој ги опфати разрешувањата на сите членови во управни-
те тела на Друштвото. Следуваше приказот на финансис-
киот извештај за потрошените средства во изминатиот 
период, на извештајот за Планот и програмата на работа-
та на Друштвото и извештајот на Надзорниот одбор кој 
го подготви и поднесе Кнагина Клечина, со заклучок дека 

целокупната документација е уредно водена во рамките 
на законските прописи и норми и согласно со Статутот на 
Друштвото. Сите извештаи беа едногласно усвоени.

Со разрешувањето на досегашните членови, а по пред-
лозите на присутните, едногласно се именувани следните 
членови на Управниот одбор: Благој Штерјов, Орце Лам-
бевски, Елизабета Петровска, Дарко Горета, Цветанка Ше-
стан, Снежана Станзл и Марјан Гиговски; на Надзорниот 
одбор: Кнагина Клечина, Даниела Јованова-Иванковиќ и 
Калијана Дукиќ, и на Судот на честа: Душан Чесмаџиски, 
Иван Андонов и Никола Гроздановски.

Благој Штерјов беше повторно едногласно избран 
за претседател, а Орце Ламбевски за потпретседател на 
Друштвото, и тие се заблагодарија за искажаната доверба 
со ветување дека и во иднина ќе се залагаат за успешно ис-
полнување и реализација на предвидените програми.

Редовното изборно собрание на МКД “Охридски би-
сер” заврши во празнична атмосфера со пригодна закуска 
за членовите и – со македонска песна.

Е. П.

Нови дописници на “Македонски глас”

Јулијана Младеновска – Тешија
Родена е во 1969 г. година во Скопје. Таа е дипломиран 

професор по филозофија на Филозофскиот факултет при 
Универзитетот “Св. Кирил и Методиј” во Скопје, РМ, како и 
магистер по теолошки науки на Евангелскиот теолошки фа-
култет во Осиек, РХ. Стручни усовршувања има остварено 
на Универзитетот во Осло и Лондонската школа за односи со 
јавноста. Говори и пишува на македонски, англиски и хрват-
ски јазик, а пасивно ги познава бугарскиот и германскиот 
јазик. Од 2006 година е професорка по филозофија и фило-
зофија на религиите на Евангелскиот теолошки факултет во 
Осиек, учителка по македонски јазик во осиечкото ОУ “Ви-
јенац” и активен член на неколку невладини организации.

Во Р. Македонија работела како директор за односи со 
јавноста и колумнист на “Форум” и “Капитал”, објавувала 
стручни текстови во повеќе реномирани светски списанија, 
членка е на УО на МКД “Браќа Миладиновци” во Осиек и 
претседателка на УО на Центарот за мир, насилство и чове-
кови права. Живее и работи во Осиек.

Милена Георгиевска
Родена е во Скопје 1969 г., каде го завршила основно-

то и средно образование и дипломирала на Филозофскиот 
факултет, група Педагогија. По завршениот курс на нови-
нарската школа во НИП “Нова Македонија”, се вклучува во 
тимот на македонскиот дневен весник “Нова Македонија”. 
Од 1996 година работи во редакцијата на “Вечер” сè до 2008 
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година, кога во септември се доселува во Хрватска. И од 
Хрватска продолжува да се бави со професионалното нови-
нарство. Дописник е на македонскиот политички неделник 
“Форум”, каде ги следи актуелните случувања во Хрватска, 
правејќи паралели со она што се случува во Македонија. 
И натаму соработува со “Хрватска ријеч”, списанието на 
Хрватите во Македонија.

Како новинарски брачен пар со сопругот Сашо Геор-
гиевски, кој е дописник на “Нова Македонија” од Хрватска, 
тие доста патуваат и имаат едно интересно хоби – собира-
ње на стари предмети кои претставуваат дел од културното 
наследство на некои региони и народи.

Покрај новинарството, во Хрватска се бави и со својата 
професионална дејност: од оваа учебна година таа го води 
Училиштето на македонски јазик во Сплит. Живее и работи 
во Шибеник.

ФЕСТИВАЛ “Z ARMUNIKUN VA KASTAV”

Кастав: Здруженијата “ARMUNIKUN” и “BELICA”, Град 
Кастав и Туристичката заедница на град Кастав, на 6 сеп-
тември годинава беа организатори на манифестацијата 
дружење на армоникаши “Z armunikun va Kastav”. На неа 
настапија шеесетина армоникаши од Приморско-горанска 
жупанија: Горски Котар, Нови Винодолски, Крк, Гробник, 
Ловран, Рукавац и Кастав, но и од Италија, Австрија, Сло-
венија, Финска, Војводина и Македонија. Меѓу посебните 
гости беше поканета и пејачката група на МКД “Илинден” 
од Риека. Програмата почна со настапот на странските 
гости, а потоа настапија домашните музичари. Посебен 

настап имаа најстарите армоникаши, со повеќе од 70 и 80 
години. На крајот сите учесници свирејќи заедно отсвирија 
една мелодија.

Во забавниот дел на манифестацијата настапија Илин-
денците, а се претставија со инструменталните мелодии 
“Циганчица” и “Зурли трештат”, а пејачката група ги отпеа 
песните “Не стој Доне, Донке”, “Тргнало ми лудо младо”, а 
“Битола мој роден крај” на општо задоволство беше отпеа-
на во придружба на целата публиката.

Здружението “Белица”, позната винарија во овој дел на 
Приморјето, на манифестацијата за публиката и гостите ја 
точеше популарната каставска “Белица”, овогодишно вино 
по кое е наречена и каставската прослава “Беле недеје” која 
се слави во првата недела на октомври.

В. Н.

Македонскиот глас на сплитското радио

Сплит: Паралелно со отворањето на училиштето на маке-
донски јазик во Сплит во септември годинава Македонците 
добија своја радио емисија што се емитува на брановите 
на КЛ “Еуродом“. Тоа е уште една придобивка на македон-
ското национално малцинство во нивната втора татковина 
Хрватска. Особено задоволни што можат да слушаат вести 
и информации за нивната матична земја, но и македонска 
музика, велат дека ваква емисија им била повеќе од потреб-
на.

- Тоа беше на иницијатива на нашиот Совет на македон-
ското малцинство во Сплит и нашето културно друштво 
“Македонија” од Сплит. Меѓутоа, до реализација на идејата, 
морам да кажам, дојде првенствено на пријателска основа 
од луѓето во КЛ Еуродом, а особено Ведран Лимиќ, на кого 
ја користам можноста да му се заблагодарам. Нашата еми-
сија веќе ги надминува рамките на македонското малцин-
ство, што е нејзина посебна вредност, а особено ја прави 
интересна за слушателите, нашиот спонзор “Тиквеш” од 
Кавадарци кој за слушателите обезбедува и награди, вели 
Ангел Митревски, член на владиниот совет за национални 
малцинства во Хрватска и претседател на Заедницата на 
Македонците во Хрватска.

“Македонски минути” во етерот се слушаат еднаш не-
делно. Обезбедениот просторот за сега е половина час во 
вторник, кога се поместени вести и разновидни информа-
ции врзани за Р. М., па се обработуваат актуелни теми и се 
настојува во секоја емисија да има по еден соговорник од 
македонското национално малцинство во Хрватска. Маке-

Македонскиот пријател Ведран Лимиќ на 
своето работно место
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донската емисија засега се реализира како пилот проект, а 
за следната година Советот на македонското малцинство во 
Сплит во соработка со КЛ Еуродом планира да конкурира 
и за средства од Фондот за плурализам на електронските 
медиуми, што го распишува Советот за електронски ме-
диуми. Досегашните реакции, како што посочуваат луѓето 
вклучени во организацијата и реализацијата на емисијата, 
се повеќе од позитивни. Се шири интересот за слушање на 
македонскиот глас преку брановите на радиото од Сплит. А 
“Македонски минути” ги слушаат и Хрватите.

Македонската емисија може да се следи и на интернет 
секој вторник од 9,30 до 10 часот на www.radiokl.hr со оп-
ција live streaming.

М.Г. 

Антологија на современиот македонски 
расказ на хрватски јазик

Скопје: Антологија на современ македонски расказ на 
хрватски јазик беше промовирана во Друштвото на писа-
телите на Македонија. Изданието е објавено во Книжевна-
та ревија на огранокот на “Матица хрватска” во Осиек, на 
иницијатива на познатиот хрватски славист и македонист 
Златко Крамариќ.

Антологијата ја составија Ангелина Бановиќ-Марков-
ска и Весна Мојсова-Чепишевска и содржи кратки раскази 
од 33 автори од Македонија. На хрватски јазик ги преведе 
Соња Должан.

Освен одделени преводи, македонската прозна литера-
тура во Хрватска не е премногу застапена и досега е позна-
та со антологиите на Круме Кепески и на Борислав Павлов-
ски.

Преку неа на едно место се презентираат повеќе автори, 
стилови, генерации, но слабата страна на ваквите изданија е 
што тие се објавуваат со лични напори, а не меѓукултурно 
на државно ниво.

М. А. В.

ВИШКОВО ВРЕЛО
Вишково: Денот “Св. Матеј”, заштитникот на Општината 
Вишково и на Жупата “Св. Матеј” одбележен е на 20 сеп-
тември годинава со повеќе спортски, културни, верски и 
забавни настани. Притоа, беше откриена и спомен плоча 
на познатите преродбеници, браќата свештеници Иван и 
Матко Баштијан, кои во 19. век пишувале за многу светски 
настани, а творци се на познатиот приморски хумористич-
ки дијалог “Јурине и Франине”, но и на многу патриотски 
песни.

На покана од КУД “Извор” од Вишково, како и мина-
тата година и оваа учество зеде МКД “Илинден” од Риека. 
Фолклорната смотра почна со дефилето на 550 учесници по 
главната улица на општината Вишково, со желба да го прес-
тават културното наследство од својот крај, а беа поздраве-
ни од публиката – Вишњани и од бројните гости и туристи. 
Оваа смотра има меѓународен карактер, па во дефилето 
учествуваа единаесет културно-уметнички друштва. Пок-
рај домакините КУД “Извор” гостите беа од Запрешиќ, Ве-
лика Горица, Хрватскиот клуб, Шкофја Лока – Словенија, 
Шумиче – Славонски Брод, “Тарас Шевченко” – Коњижа, 
Изворни обичаи – Загреб, КУД од Доњи Лапац, “Градина” 
од Полаче и МКД “Илинден” – Риека.

Собраните фолклористите на месниот празник Св. Ми-
хоја, во центарот на Вишково одржаа фолклорна смотра, 
со цел да се престават со своите најдобри точки во кусиот 
нас тап – со традиционални игри, ора и песни. Голем дел од 
учесниците се претставија и со стари обичаи од своите крае-
ви, со своите културни богатства и со традицијата. Илин-

денците настапија со подготвената 15 минутна програма 
на која се претставија со егејски игри, а хорот со песните 
“Тргнало ми лудо младо” и “Ноќе абер ми дојде”.

В. Н.

ЕСМА РЕЏЕПОВА – КОНЦЕРТ ЗА 
ПАМЕТЕЊЕ

Опатија: На традиционалните Денови на Еврејската кул-
турна сцена – БЕЈАХАДА, која во Опатија се одржа од 25 
– 31 август годинава, 27 август беше разервиран за концер-
тот на македонската пеачка на ромска музика, но и хумани-
тарка, Есма Реџепова. На големата Летна сцена двочасовен 
концерт одржаа Реџепова и нејзиниот ансамбл “Теодосиев-
ски”, во кој членуваат петмина музичари што Есма ги смета 
за нејзини синови и еден од 118 внука на тапани.

Есма Реџепова зад себе има светска репутација, стекната 
во изминатите педесетина години музичка кариера. Но, како 
што самата рече на концертот, повеќе се гордее со својот ху-
манитарен однос кон бројните сиромашни или напуштени 
деца кои заедно со нејзиниот покоен сопруг Стево ги има 
спасено од сиромаштијата, гладот и улицата, па воспитале и 
одгледале 47 деца. Есма е кралица на ромската музика, ром-
ска уметница на столетие и УНЕСКО-ва амбасадорка за бе-
гaлци, двапати е номинирана за Нобелова награда за мир. 
Во музичката кариера која започнува во нејзината 11 година 
има одржано повеќе од 8000 концерти, од кои третина биле 
од хуманитарна природа. Снимила околу 600 песни, повеќе 
од 60 албуми и пеела на 20 светски јазици.

Концертот почна со “Македонско девојче” во изведба 
на ансамблот Теодосиевски, а набрзо им се придружи Есма 
облечена во беж фустан. Како и секоја вистинска ромска 
приредба и оваа почна весело, без задршка на енергични-
те свирачи кои создаваа атмосфера. Меѓу првите песни 
Есма отпеа и една тажна, за која рече дека им ја посветува 
на страдните Роми и Евреи, а потоа следеше репертоар на 
блок ромски песми: “Чаје Шукарие”, “Абре Ромче”, “Ибра-
хим” и други, но најголеми овации предизвика интерпрета-
цијата на “Ѓелем, ѓелем”. На овие познати песни се надовр-
заа и неколку познати хрватски, како далматинската “Рибар 
плете” и словенските “Приди с меној”, а потоа се прошета 
низ салата со песната “Два брачанина” и ја крена публиката 
на нозе и доби долготраен аплауз.

По долго време Есма се врати во Опатија и приреди 
концерт за паметење!

В. Н.

Aktualnosti

 Aktualnosti
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13. ЕТНО СМОТРА НА НАЦИОНАЛНИТЕ 
МАЛЦИНСТВА

Риека: 13. ЕТНО СМОТРА на националните малцинства 
што се одржа во Риека на 20 септември годинава започна 
со тркалезна маса на етничките национални малцинства на 
тема “Остварување на правата на националните малцинства 
во Хрватска, со осврт на правата на малцинствата во земјите 
на бивша Југославија”. На собирот присуствуваа претстав-
ници на повеќе малцински здруженија како и стручњаци 
од Правниот и Филозофскиот факултет од Риека. Во име на 
градот Риека присутните ги поздрави Ернест Цукров, кој 
во својот осврт рече: “Tajna je jednostavna – Rijeka napro-
sto poštuje Ustav i zakone koji govore o primјeni manjinskih 
prava. O tome se u Rijeci ne raspravlja, ti se propisi provode. 
U Rijeci uvjek se dodatno radi na senzibiliziranje većine za 
prava manjine, a manjinska su pitanja takodjer depolitizirana, 
izvučena iz prostora politike u prostoru ljudskih prava.”

Фоклорната приредба се одржа во новоотворениот Чеш-
ки дом “Т. Г. Масарик” со централниот настан на Етно смот-
рата – Денот на националните малцинства во Риека, каде 
по тринаесетти пат е прикажано шаренилото на фолклорот 
со смотра на дејностите на националните здруженија. При-
редба на едно место собра десет фолклорни ансамбли, пет 
народни оркестри и пет вокални групи. Најголемиот дел од 
програмата ја прикажаа здруженијата од Риека, но дел им 
припадна на гостите од Чешка и Италијанската заедницата, 
а имаше гости и од Истра, Албанците од Бјеловар и гости 
на Унгарска заедница КУД “Петефи Шандор” од Војводи-
на. Јадранка Чубриќ водителката на програмата, нагласи 
дека гостите, иако се аматерски друштва, сценски својата 
програма ја изведуваат крајно професионално. Вечерта, во 
Чешкиот дом видовме ориентални танци, народни ора, пес-
ни, сватовски игри, севдах, aшик (љубување), но и игри ста-
ри по неколку стотини години, а ги изведоа гостите од Чеш-
ко Хлубине, театарот “Рома Чаплин”, Матица на Словаците, 
Италијаните од Бале – Истра, Албанските Бјеловарци, Ун-
гарските гости од Војводина, Словенското КД “Базовица”, 
Српското КД “Просвета”, Мешовитиот хор од Бошнаците 
“Севдалинка”. Во вечерната претстава настап доби Ален 
Полиќ, чест гостин на смотрите, овојпат во придружба на 
пејачката и фолклорната група на МКД “Илинден”, пришто 
ги отпеаја песните “Лихнида кајче веслаше” и “Ноќе абер 
ми дојде”, а играорците се претставија со “Викачката песна” 
(Букачка) и со едно Егејско оро, па на крајот на настапот 
заедно со Ален Полиќ беа наградени со долг аплауз.

Етно смотрата во Риека всушност почна на 13 септем-
ври со шаховскиот турнир на националните малцинства, а 
во текот на таа недела беше поставена и ликовна изложба на 
националните малцинства, одржан е фестивал на малцин-
ска детска поезија во организација на СКД “Просвета”, а 
ден пред официјалното отворање на смотрата градоначал-
никот на Град Риека, Војко Оберснел свечено го отвори 
новоизградениот Чешки дом “Т. Г. Масарик”.

В. Н. 

“ЅВОНИ ДВАПАТИ” НА ХРВАТСКИ
Преводите на дела од македонски на хрватски јазик се ви-
стинска реткост. Во издание на Хрватското книжевно 
друштво во Риека неодамна излезе од печат книгата “Звони 
двапут” од Васил Тоциновски. Таа содржи педесет и еден 
расказ за деца, за која авторот во 2002 година ја доби на-
градата за литература за деца и млади на Здружението на 
издавачите и книжарите на Македонија. Уредник на книгата 
и автор на поговорот е познатата риечка писателка Весна 
Мицулиниќ Прешњак, па, меѓу другото ќе напише:

“Во книгата се раскажува за две деца кои се соседи во 
еден од облакодерите во големиот град. Гоце и Јане на еден 
прекрасен начин со своето верно другарување ги покажу-
ваат љубовта, почитта и довербата меѓу луѓето. Нивното се-
којдневие е исполнето со детски игри, палавости и сониш-
та. Гоце е ученик, а Јане едвај чека да се врати од училиште 
за да си играат. Писателот луцидно низ играта го открива 
светот на детството, па на своите читатели со еден убав ја-
зик и стил, едноставно и лесно, со многу лирика и духов-
ност го покажува вистинското лице на детето. Тоциновски 
е писател кој умее да го привлече вниманието на читателот 
и да им соопшти нешто ново, интересно и неповторливо. 
Одлика на неговата проза е духовитоста која едноставно од 
книгата извира како непресушен бунар. 

Главните ликови се стожер околу кој се вртат и многу 
други ликови и настани непосредно поврзани со каракте-
рите и судбините на Гоце и Јане. Ненаметливо, тука се при-
кажани нивните семејства и домот и семејството со непро-
ценливи животни вредности. Тука се бабите и дедовците, 
тетките и чичковците, другарите од улица и училиштето. Се 
појавуваат првите симпатии и првата љубов. Така приказ-
ните на “Звони двапут” добиваат една поширока димензија. 
Би додала со малку и одбрани зборови: Васил Тоциновски 
кажува многу суштински животни приказни и пораки, па 
може да се рече дека книгата е всушност роман. Или, може 
да се чита како роман. При тоа секако треба да нагласам 
дека Тоциновски испишал страници кои се читаат во еден 
здив.”

На крајот треба да се забележи дека преводот е дело на 
студентите по македонски јазик на Филозофскиот факултет 
при Универзитетот во Риека: Амбра Бркиќ, Ненси Чарго-
ња Кошута, Ива Чрњар, Андреја Ѓордиќ, Матеја Мавринац, 
Ива Матиќ, Иваница Топиќ и Маја Жанко. Илустрациите 
се на учениците од средното уметничко училиште под мен-
торство на професорката Лаура Херцег.

В. Н.

Актуелности
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Дипломатија Diplomacija

Дипломатија

Премиерката Косор во посета на 
Македонија

Н а 10 ноември годинава премиерката на Републи-
ка Хрватска, Јадранка Косор, престојуваше во ед-

нодневна официјална посета на Република Македони-
ја, при што беше пречекана и приемена на највисоко 
ниво.

На средбата со нејзиниот колега Груевски беше по-
тенцирано дека Македонија и Хрватска имаат исклу-
чително добра политичка соработка и пријателство 
меѓу двете земји и двата народа. Добрата соработка 
позитивно влијае врз економските односи, но сепак на 
ова поле има можност за понатамошно унапредување. 
Воедно премиерката Косор ја потенцира хрватската 
поддршка на аспирациите на Македонија да стане дел 
од Европа, па истакна дека Хрватска и натаму ќе дава 
цврста и конкретна поддршка на патот на Република 
Македонија за членство во Унијата и НАТО.

Двајцата премиери разговараа и за можностите за 
унапредување на економската соработка меѓу двете 
земји, за што е формиран и тим за соработка.

Македонскиот премиер смета дека добрите поли-
тички односи меѓу Македонија и Хрватска можат да 
бидат добра основа за унапредување на економските 
односи, па рече: “Хрватските бизнисмени се добредој-
дени. Имаме најави за инвестиции на хрватски компа-
нии, а голем дел од нив веќе имаат акции во македон-
ските компании.”

Потоа, премиерката Јадранка Косор имаше сред-
ба и со претседателот на Р.М. Ѓорге Иванов. Иванов, 
како што соопштува неговиот кабинет, притоа посо-
чил дека и оваа посета е потврда за искреното прија-
телство и високото ниво во односите меѓу двете земји, 
кои во континуитет бележат позитивен развој. Иванов 
смета дека токму политичкиот дијалог, кој е континуи-
ран и се остварува на сите нивоа, претставува голем 
капитал кој во наредниот период треба да се зголему-
ва, особено во сферата на економската соработка.

Косор ја потврди поддршката од Р.Х. за аспирации-
те на Р.М. за членство во ЕУ и НАТО, потенцирајќи 
дека Хрватска се наоѓа во завршната етапа од прего-
ворите за членство во ЕУ. Таа изрази задоволство од 
неодамна деблокираните преговори за членство на 
Хрватска во ЕУ и подвлече дека тоа е одличен знак на 
охрабрување и поддршка за сите земји од ЈИЕ кои нас-
тојуваат да одат по тој пат.

Во рамките на официјалната посета на Македони-
ја, премиерката Косор и нејзиниот домаќин Груевски 
учествуваа и на седница на Македонскиот-хрватски 
деловен клуб. На неа тие истакнаа дека односите меѓу 
Македонија и Хрватска се примерни и пријателски и 
без отворени прашања, а стопанствата на двете земји 
не се конкуренти меѓу себе и можат со заеднички нас-
тап на трети пазари да обезбедат значајни економски 
користи.

Хрватската премиерка Косор им вети на стопан-
ствениците од двете земји потполна поддршка за 
јакнење на меѓусебната стопанска соработка, и рече: 
“Хрватска како членка на НАТО и земја која ги заврши 
преговорите за влез во ЕУ ќе и даде целосна поддршка 
на Република Македонија на нејзиниот евроатлантски 

пат. Хрватските фирми кои работат во Македонија се 
успешни. Досега нивните вложувања во Македонија 
не беа шпекулативни, туку во долгорочно производ-
ство и за отворање на нови работни места.” Претседа-
телката на Македонско хрватскиот деловен клуб, Вита 
Хузјан, посочи дека деловното поврзување на Македо-
нија и на Хрватска може да влијае на намалување на 
последиците од светската економска криза. “Свесни 
сме дека се зависи од нашата способност, но ја корис-
тиме можноста од вас премиерите на двете земји да 
побараме поддршка”, рече таа. На тоа копретседате-
лот на Македонско-хрватскиот деловен клуб и претсе-
дател на Стопанската комора на Македонија, Бранко 
Азески, истакна дека билатералната трговска соработ-
ка меѓу Македонија и Хрватска во првите осум месеци 
од годинава бележи пад од 30,8 % во однос на истиот 
период лани или за 76 милиони американски долари. 
Извозот на Македонија во Хрватска е паднат за 55,9 
милиони американски долари или 35,8 %, а исто така и 
увозот е паднат за 20,6 милиони долари или за 22,3 %.

М.А.В.

Министерот Османи на 
меѓународна конференција во 

Хрватска

М акедонскиот министер за здравство Бујар Осма-
ни, на 27 октомври беше во еднодневна посета 

на Хрватска, каде што учествуваше на Меѓународ-
ниот симпозиум “Здравствени реформи во Република 
Хрватска – искуства и спроведување” во Плитвице.

На Симпозионот учествуваа министрите за здрав-
ство на земјите на Југоисточна Европа, Австрија и Ун-
гарија. Министерот Османи учествуваше на панелот 
на тема “Здравството во време на глобална економска 
криза”.

За време на посетата, Османи оствари средба со 
хрватскиот министер за здравство и социјална зашти-
та, Дарко Милиновиќ, на која се разговараше за прод-
лабочување на соработката меѓу двете институции, 
врз основа на склучениот договор за соработка меѓу 
соодветните министерства од двете земји, потпишан 
во 2005 година.

М.А.В.

Министерот Маневски во 
еднодневна работна посета на 

Загреб

М инистерот за правда на РМ, Михајло Манев-
ски, на 27 октомври годинава престојуваше 

во еднодневна работна посета на Загреб, Република 
Хрватска. Во рамките на посетата министерот Ма-
невски се обрати пред учесниците на Регионалната 
конференција во организација на УНДП – Заштита на 
сведоците и жртвите.

Во своето обраќање министерот Маневски ис-
такна дека меѓународниот организиран криминал 
претставува голема опасност на современиот свет. 
За ефикасна борба за негово спречување е неопходна 
глобална стратегија и конкретна континуирана актив-
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ност на јавните обвинителства, полицијата, судовите 
и другите специјализирани органи на секоја држава 
конкретно. Сите држави мора со сите средства да се 
борат против ова зло рече Маневски.

 “Република Македонија”, нагласи Маневски, “ин-
тензивно се вклучи во процесот за спречување на ор-
ганизираниот криминал преку преземање соодветни 
мерки, како на нормативен план, така и преку кон-
кретни активности во практиката. На притисоци, за-
кани и обиди за корупција мошне често се изложени 
учесници во кривичната постапка, како што се све-
доците, соработниците на правдата, жртвите и дру-
го. Тоа е предизвик за наша успешна мобилизација за 
нивна заштита.”

За време на посетата на Загреб, министерот Манев-
ски имаше одвоени средби со министерот за правда на 
Република Хрватска, Иван Шимоновиќ, со претседа-
телот на Врховниот суд, Бранко Хрватин и главниот 
јавен обвинител на Републичкото јавно обвинител-
ство, Младен Бајиќ, како и со претставници на Уредот 
за спречување на корупцијата и организираниот кри-
минал –УСКОК.

М. А. В.

Скопје ќе се збратими со Загреб

С копје ќе се збратими со градот Загреб, беше до-
говорено на 2 ноември годинава на средбата меѓу 

градоначалникот на Град Скопје, Коце Трајановски и 
градоначалникот на Загреб, Милан Бандиќ.

Како што соопшти Град Скопје, на денешната офи-
цијална средба Бандиќ нагласил дека иницијативата за 
збратимување на Загреб и Скопје ќе ја стави како точ-
ка на дневен ред на наредната седница на Советот на 
Град Загреб. Во наредниов период ќе бидат потпиша-
ни меморандуми за соработка меѓу Скопје и Загреб, со 
што ќе се продлабочи соработката во повеќе области. 
Градоначалниците Трајановски и Бандиќ на средбата 
разговарале и за функционирањето на јавните градски 
претпријатија, за работата на градската администра-
ција и за можноста за културна размена. Посетата на 
делегацијата на Град Скопје на Загреб е на иницијати-
ва на градоначалникот Бандиќ.

МИА

МАКЕДОНСКИОТ АМБАСАДОР ВО 
ПОСЕТА НА ЗАДАР

Н а 21 октомври годинава во Задар пестојуваше 
Н.Е. Данчо Марковски, амбасадор на Р. Маке-

донија во Р. Хрватска, со сопругата. Во негова при-
дружба беше и министерот советник во Македон-
ската амбасада, Данчо Петровски. Високите гости ги 
дочекаа претставниците на МКД “Билјана” од Задар 
– претседателката на Друштвото, Мирјана Мајиќ и 
дописничката на списанието “Македонски глас”, Еми 
Лонгин. Делегацијата по срдечните поздрави од стра-
на на домаќините се упати на закажаниот состанок во 
градската управа, каде ги прими градоначалникот на 
градот Задар, д-р Звонимир Вранчиќ, заменикот на 
градоначалникот, д-р Дражен Гргуровиќ и водителот 
на кабинетот за култура, Борис Артиќ.

Д-р З. Вранчиќ срдечно ги дочека гостите и при-
тоа се присети на старите времиња, при што напомена 
дека Задар во минатото бил збратимен со многу гра-
дови, меѓу кои и Прилеп од Р.М. Потоа, градоначал-
никот говореше за сегашната стопанска, геолошка и 
културна состојба во градот, а гостите ги запозна со 
структурата на жителите, напоменувајќи дека Задар е 
мошне добро поврзан со автопат и се наоѓа на крстос-
ниците на Европа. Д-р Вранчиќ рече: “Нашиот тури-
зам е во експанзија. Бројот на жителите во последните 
години се зголеми на 80.000 жители, а има тенденција 
на проширување. Бидејќи по војната во Задар индус-
тријата и производството замрзнаа, а сите големи 
претпријатија згаснаа, стопанствениците и граѓаните 
во градот се насочени кон туризмот, односно основ-
ната гранка – рибарството. Значајни за Задар ни се две 
големи инвестиции, а тоа се пристаништето Гаженица 
и стопанската зона, во кои вложува Светската банка за 
обнова и развој.”

Во своето обраќање амбасадорот Д. Марковски 
рече како мисли дека треба да се избегнува масовниот 
туризам, а поголемо внимание треба да му се посвети 
на ексклузивниот. Во сферата на стопанството, тој ис-
такна дека не треба да се инсистира на голем капитал 
кој бара ефтина работна снага, па нагласи дека би му 
било мило во иднина Република Македонија и Репуб-
лика Хрватска да остварат соработка, како во стопан-
ството, така и во туризмот, но и на други нивоа. Амба-
садорот ја истакна и поврзаноста на Универзитетите 
на Хрватска и Македонија и нивната долгогодишна 
успешна соработка.

На крајот на средбата градоначалникот д-р Вран-
чиќ рече дека е задоволен од соработката со национал-
ните малцинства во Задарската жупанија, а особено со 
малцинството на Македонците. На сите овие зборови 
се заблагодари претседателката на МКД “Билјана”, 
Мирјана Мајиќ. И таа го мисли истото, но би сакала 
конечно да се реши прашањето Друштво да добие 
свои простории каде ќе можат да се реализираат сите 
негови активности.

Дружењето на македонската делегација предводе-
на од амбасадорот на Р. Македонија заврши со разме-
на на подароци меѓу гостите и домаќините на градот 
Задар, на чело со градоначалникот д-р Вранчиќ.

Е. Лонгин

Вранчиќ на средбата со мак. делегација
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Настани Događaji

Рие ка

Г радоначалниците на Рие ка и Битола, 
Војко Оберснел и Владимир Та лески, 
на 17 септември 2009 година потпишаа 

иницијатива за воспоставување пријателска 
соработка меѓу Риека, Р. Хрватска и Бито-
ла, Р. Македонија. Делегација на општината 
Битола ја претставуваа: градоначалникот 
Владимир Талески, Лиљана Кузмановска, 
претседател на Советот, Ѓуро Илиќ, шеф на 
кабинетот на градоначалникот и членовите 
на Советот Томе Наумов и Томислав Стој-
чевски. Од градот Риека со градоначални-
кот Војко Оберснел, присуствуваа претседа-
телката на Градскиот совет Доротеа Пешиќ 
– Буковац, Ернерс Цукров, претседател на 
одборот за меѓународна соработка, замени-
кот на градоначалникот Мирослав Матешиќ 
и раководителката на Кабинетот на Ксени-
ја Линиќ. Во придружба беa амбасадорот на 
РМ во РХ, Данчо Марковски  и претставни-
ци на Советот на македонското малцинство 
за Град Риека, Михаило Давчевски и Илија 
Христодулов.

Градот Риека и Општината Битола оце-
нија дека постојат објективни можности за 
продлабочување на идната соработка од вза-
емна корист во подрачјата на стопанството, 
трговската соработка, развојот на локална-
та самоуправа, урбаниот туризам, културни-
те и спортски манифестации, како и сора-
ботка меѓу универзитетите, со цел во блиска 
иднина да се воспостави цврста пријателска 
врска во смисла на подобро запознавање на 
двата, по многу нешта слични, градови. По-
себно внимание ќе се посвети во остварува-
ње на правата на хрватското малцинство во 
општина Битола и на македонското малцин-
ство во град Риека, согласно со Спогодбата 
меѓу Република Хрватска и Република Ма-
кедонија за  заштита на правата на хрват-
ското и на македонското малцинство. Увере-
ни во важноста на меѓународната соработка 
за сеопшт развој, градоначалниците на овај 
начин дадоа свој придонес и поттик за ната-
мошен напредок на своите заедници. Иници-
јативата за воспоставување пријателска со-
работка потекна од Советот на македонското 
малцинство на град Риека, кое во март годи-
нава заедно со Делегацијата на град Риека 
ја посетија Битола и на градските власти им 
предложија воспоставување иницијатива за 
пријателска соработка.

Поздравувајќи го настанот Војко Оберс-
нел изрази уверение дека ќе ги унапреди 

односите кои благодарение на досегашните 
активности на Советот на МНМ, на културен 
и стопанскиот план, се особено добри. Градо-
началникот Талески рече дека Риека на овој 
начин најубаво ја покажа својата мултикул-
туралност. „Таква е и Битола, во која живее 
бројно национално малцинство, а со бројот 
на конзулатите, бил и е конзулски град“, 
рече Талески.

Битолската делегацијата во дводневни-
от престој на Риека ја посети и Жупаниската 
стопанска комора, каде со домаќините ја ис-
користи можноста за нови контакти, за со-
работка и размена на познатите македонски 
земјоделски производи. Делегацијата од Би-
тола го посети и Ректоратот на факултетот 
во Риека, каде со проф. д-р Горан  Калоѓера 
се разговараше за контактите меѓу битол-
киот и риечкиот универзитет. Во театарот 
„Иван пл. Зајц“ директорот на риечката 
драма Жарко Радиќ уважените гости ги про-
шета низ театарот, ги запозна со работата и 
со годишните програми, но стана збор и за 
можни размени и посети на ансамбли од Ри-
ека во Битола и обратно.

Вечерта, градоначалникот Талески со 
соработниците го посети Македонскиот клуб, 
каде беа дочекани од бројните сограѓани, 
заинтересирани да слушнат за животните 
прилики во Македонија, а особено за градот 
Битола, затоа што многу од присутните Ма-
кедонци се по потекло од битолскиот крај. 
Меѓу нив беа и најстарите битолчани во Рие-
ка, фотографската легенда Томе Марински 

ПОТПИШАНА ИНИЦИЈАТИВА ЗА СОРАБОТКА МЕЃУ 
РИЕКА И БИТОЛА

Збратимување на Риека и Битола
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(почесен член да МКД „Илинден“) и Кире 
Марковски со сопругите. Средбата мина во 
сентиментална атмосфера, во разговор со 
многу прашања и интерес за сегашните со-
стојби, но и за интересот на гостите за живо-
тот  на македонското малцинство во овај дел 
на Хрватска.

Во име на домаќините, водителот на 
Канцеларијата Илија Христодулов се забла-
годари за посетата на гостите, но и за прече-
кот на Студиската делегација која престоју-
ваше во Битола оваа година.

Владо Настески

Разговор: Владимир Талески, градоначалник 
на Битола
РИЕКА ЈА ДОЖИВУВАМ КАКО БИТОЛА

Најнапред, Ве молиме да ги изнесете впеча-
тоците за првата официјална посета на гра-
дот Риека.

Најнапред, да ви заблагодарам за идеја-
та и посредувањето за потпишувањето на 
Иницијативата за збратимување меѓу Бито-
ла и Риека. Риека е прекрасен град, во што 
се уверивме овие денови додека престоју-
вавме овде. Тука се чувствував како дома во 
Битола. Архитектурата на улиците како да 
е пренесена од Битола. Најубавата улица во 
Битола – Широки Сокак е многу слична со 
Риечкото Корзо. Како огледало се одразува 
чувството и менталитетот. Многу топло, го-
лемо гостопримство. Оваа делегација ќе ги 
пренесе ваквите искуства во Битола. Мислам 
дека до 4 ноември Советот ќе донесе одлука 
за збратимување, а се надевам дека тоа ќе го 
стори и риечкиот Совет. Риечани ги поканив 
да бидат присутни на Денот на Битола, кога 
и официјално ќе го потпишеме збратимува-
њето, а оваа година го одбележуваме јубиле-

јот – 65 години од 
ослободувањето 
на Битола. Разго-
варавме и со Ре-
гионалната аген-
цијата за развој 
во Жупаниската 
стопан ска ко мо-
ра во Риека, за 
многу сегменти 
во делот на кул-
турата, спортот 
и екологијата во 
ск лоп на меѓуна-
родните  проекти 
на ЕУ кои да ваат 
можност за фи-
нансирање и со-
работка.

Знаeмe дека не сте првпат во Хрватска, но 
првпат сте во Риека. Она што е напишано 
во самата Иницијатива дека по многу нешта 
двата града се слични и исти, го почувству-
вавте и овде за време на Вашиот претстој. 
Во тоа време се сретнавте и со нашиот проф. 
Горан Калоѓера. Какви се Вашите впечатоци 
од таа универзитетска соработка?

Оваа наша соработка ќе роди плод во 
размена на студенти и професори меѓу двата 
универзитета. Техничкиот дел ќе го направат 
универзитетите, ќе ни предложат на мене и 
на градоначалникот на Риека, што всуш-
ност е можно, реално и објективно и најбрзо 
можно да се направи таа размена во образо-
ванието, односно соработка меѓу двата уни-
верзитета. Интересно беше во разговорот со 
проф. Калоѓера што заклучивме дека 95% 
од факултетите ни се совпаѓаат, истите фа-
култети ги имаме и на нашиот универзитет. 
Навистина е бескраен просторот на ваква 
соработка.
Како актер и режисер од она што го про-
читавме во Вашиот животопис, задовол-
ство беше да присуствуваме на средбата со 
Жарко Радиќ, директорот на Хрватската 
драма во Риечкиот народен театар „Иван 
пл. Зајц„ во Риека. Ве молам со неколку 
збора да ни ја опишете таа средба.

Радиќ е многу познато име во нашиот 
театарски свет, во светот на филмот и теле-
визијата. Во разговорот ми пренесе едно ис-
куство на нашите Македонци кои работеле 
овде, за Марјан Мечак, човек којшто правел 
неколку претстави во риечкиот театар, а тој 
е и мој пријател и работи во битолскиот теа-
тар. Со Жарко разговаравме и за една друга 
можност – тој соработува со нашиот Марјан 
и се надевам дека ќе успеат да се договорат 
околу реализацијата на првата долга, може-
би и најголема серија во Македонија и веру-
вам дека ќе биде во копродукција меѓу Маке-
донија и Хрватска. Исто така, разговаравме 
да се направи еден филм кој на некој начин 
тематски ќе ги спојува поранешните просто-
ри од бившата држава. Општината Битола 
има концепт за создавање на еден филмски 
град. Владата на РМ одлучи во овој момент 
во процесот на децентрализација касарните 
да ги стави во функција. Со новиот урбанис-
тички план, понудениот простор на Општи-
ната имаме можност да го прифатиме и да го 
пренамениме и формираме филмскиот град. 
Со Жарко се договоривме на следната сред-
ба во Битола да продолжиме со договорите и 
да реализираме некои од програмите. Всуш-
ност, ова е дел од потпишаната Иницијатива 
за соработка на градовите Битола и Риека.

В. Настески

Настани Događaji

Рие ка

Владимир Талески



15

П од покровителство на Министер-
ството за култура и Министерство-
то за надворешни работи на Р. Ма-

кедонија, а во организација на Амбасадата 
на РМ во РХ и во соработка со Советот на 
МНМ за Град Загреб и МКД “Браќа Мила-
диновци” од Осиек, од 26 до 28 октомври 
годинава во Хрватска се одржа меѓуна-
родната научно-културна манифестација 
“Гоцеви денови”. Програмските содржини 
на манифестацијата беа научна трибина на 
тема “Македонско-хрватските културно-
историски врски” и изложба на цртежи на 
тема “Цркви и манастири во Македонија” 
на авторот Марјан Ризовски, што се одр-
жаа во Загреб и Осиек.

На 26 октомври во загрепската гале-
рија “Улрих”, една од најстарите во Хрват-
ска, во присуство на претставници на Град 
Заг реб, од Министерството за култура на 
РХ, на македонскиот министер за правда, 
Михајло Маневски, и стотина граѓани љу-
бители на уметноста, беше отворена из-
ложбата “Цркви и манастири во Маке-
донија” на Мар јан Ризовски. Притоа, на 
присутните им се обратија амбасадорот на 
РМ во РХ, Д. Марковски, претседателот на 
манифестацијата, проф. Стојан Стојков, 
директорката на галеријата, Теа Билиќ и 
промоторот, проф. д-р Илија Велев. Сите 
тие истакнаа дека изложбата претста-
вува значаен културен настан не само за 
загрепската публика, туку и пошироко за 
Хрватска. Таа на единствен начин говори 
за самобитноста и опстојбата на македон-
скиот народ, за неговата ам биен талност и 

културно наследство што низ историјата 
го создавале бројни генерации, градители и 
творци на неповторливата сакрална архи-
тектура, која на одреден начин е поврзана 
и со хрватската култура, притоа трпејќи 
меѓусебни влијанија.

Отворањето на изложбата беше прос-
ледено со музичка концертна изведба на 
пијанистката проф. Власта Ѓура со дела од 
Тома Прошев и дуетот, виолинистката Пла-
менка Трајковска и пијанистката Билјана 
Петровска со дела од Фредерик Шопен, 
Астор Пиацола, Стојан Стојков, Рихард 
Штраус и други.

На 27 октомври во Загреб, а на ини-
цијатива на Амбасадата, директорот на 
Хрватскиот институт за историја, проф. 
д-р Стјепан Матковиќ и директорот на Инс-
титутот за национална историја на Р. Ма-
кедонија, проф. д-р Тодор Чепреганов пот-
пишаа Протокол за соработка меѓу двата 
института. Како што истакнаа Чепреганов 
и Матковиќ, целта на Протоколот е да се 
прошири меѓусебната соработка во облас-
та на научната, истражувачката и образов-
ната дејност.

Потоа, се одржа и научна трибина нас-
ловена “Македонско-хрватските културно-
историски врски”, на која настапија: проф. 
д-р Ѓорѓи Чакариановски, проф. д-р Илија 
Велев, проф. д-р Александар Атанасовски, 
проф. д-р Марко Китевски, проф. Стојан 
Стојков и проф. д-р Борислав Павловски, 
раководител на Катедрата за македонски 
јазик и книжевност при Филозофскиот 
факултет во Загреб. На трибината, на која 

Меѓународни манифестации Međunarodne manifestacije

Меѓународни манифестации

„ГОЦЕВИ ДЕНОВИ“ ВО ХРВАТСКА
Од 26 до 28 октомври годнава Загреб и Осиек домаќини на манифестацијата

Гоцеви денови во Загреб Дуетот Трајковска и Петровска
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пригодно обраќање имаше директорот 
Матковиќ, а ја следеа поголем број науч-
ни соработници на Хрватскиот институт 
за историја, беа опфатени следните теми: 
животот и делото на Гоце Делчев, словен-
ската писменост и македонско-хрватски-
те културни врски и традиции, врските на 
Македонија и Хрватска во средниот век, 
великоморавската мисија на Кирил и Ме-
тодиј, фолклорните врски и влијанија меѓу 
македонскиот и хрватскиот народ, комуни-
кацијата на планот на музиката, хрватско-
македонските книжевни врски...

На 28 октомври во Осиек, покрај ед-
нодневната поставка на изложбата “Цркви 
и манастири во Македонија”, придружена 
со музички рецитал на Трајковска и Пет-
ровска, делегацијата од Македонија по-
ложи цвеќе на гробот на бискупот Штрос-
маер, а ја разгледаа и Катедралата во Ѓа-
ково, каде се наоѓа криптата со моштите 
на Штрос маер и каде во почетокот на годи-
нава беше откриена спомен-плоча во знак 
на благодарност на македонскиот народ за 
помошта што тој им ја пружил на браќа-
та Миладиновци во печатењето на нив ниот 
Зборник. За историјата на катедралата го-
вореше проф. Владо Филиќ. Воедно, маке-
донската делегација го посети и спомен-
музејот на Штросмаер, каде се чува ориги-
налот на Зборникот на Миладиновци.

“Манифестацијата “Гоцеви денови” 
има долга традиција. Од своите почето-
ци, од пред 44 години па сé до денес, таа го 
претставува македонското културно нас-
ледство низ различни градови на Македо-
нија, но и во други држави од Балканот, Ев-
ропа и пошироко”, рече во своето обраќање 
до присутните во Осиек претседателот на 
оваа манифестација, Стојан Стојков, а по-
тоа нагласи дека и концепцис ки, оваа мани-

фестација, покрај тоа што ги претставува 
македонските уметници и нивните дела од 
областа на сликарството, графиката, фо-
тографијата, филмот, музиката, поезија та, 
ги претставува и научните трудови на на-
шите истражувачи и автори, и тоа преку 
трибини и предавања, но и преку публи-
кување стручни книги кои се резултат на 
симпозиумите кои во рамките на “Гоцеви 
денови” се организираат еднаш на секои 
две години. Издавачката дејност на оваа 
манифестација, меѓутоа, не завршува тука. 
Тие публикуваат и други културно-научни 
дела значајни за македонската култура, 
наука и историја. Оценувајќи го гостува ње-
то на манифестацијата “Гоцеви денови” во 
Хрватска, Стојан Стојков го изрази своето 
големо задоволство и благодарност до до-
маќините за нивната поддршка и вложен 
труд. “Ако нашата цел беше да го претста-
виме македонскиот културен идентитет 
преку презентирање на дел од богас твата 
на македонското творештво и илјадаго-
дишната традиција на македонската пис-
меност и култура, тогаш тоа го постигнав-
ме во целост.”

М. А. Вујаклија, Е. Петровска 
и Ј. М. Тешија

Međunarodne manifestacije

Македонскиот сликар и архитект Мар-
јан Ризовски досега има одржано 10 са-
мостојни и повеќе групни изложби во 
Македонија и странство, а добитник е и 
на бројни награди и признанија. На из-
ложбата “Цркви и манастири во Маке-
донија” беа прикажани 30-тина негови 
дела изведени во класичен галериски 
формат. Техниката со која се претставу-
ва Ризовски е цртеж во молив и најчесто 
ја осликува македонската староградска 
архитектура како и нејзините цркви и 
манастири.

“Со чудесна мекост на моливот и со 
чувство за третирање и на архитектон-
ските форми и на пејзажот, со достојна 
мера на сензибилитет, ни ги претставу-
ва убавината и раскошот на нашата сак-
рална архитектура и на македонскиот 
пејзаж. Во пејзажите на Ризовски не 
постои небо. Тоа останува чиста, обич-
на бела површина, што е мошне ретко и 
мошне смело, момент каде се губи тре-
тиот план на пејзажот, а перспективата 
останува присутна”, вели академикот 
Томе Серафимовски во предговорот на 
каталогот за изложбата.

Гоцеви денови во Осиек

Меѓународни манифестации Međunarodne manifestacije
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Четврток, 22. 10. 
2009 година

На денот на ос-
новањето на МКД 
“Браќа Милади-
новци” во Осиек, 
мала делегација на 
Друштвото пред-
водена од претсе-
дателката, проф. 
Јагода Цветича-
нин, се упати кон 
Евангелскиот тео-
лошки факултет 
во Осиек. А таму, 
студентите Маке-
донци им подгот-
вуваа презентаци-
ја на Ма кедонија 
за своите колеги 
од Европа која 
содржеше кусо из-
лагање за нашата 
историја (Алек-
сандар Апос толов), за карактеристиките на македон-
скиот јазик ( Јулијана Тешија) и секако, за култура, но-
сиите и музиката на Македонија (Давид Бансколиев, 
Живко Барбутов и Јагода Цветичанин). Групата доби 
огромен аплауз, а присутните научија како се кажува 
“Сакам гравче тавче”, секако, на македонски!

Сабота, 24. 10. 2009 година
Роденденски концерт “Секциите на Друштвото и 

гости”. Водителка, Ксенија Менковска. На генерал-
ната проба, во Домот на армијата на хрватската вој-
ска вриеше како во кошница уште од 17 часот кога 
дојдоа најмалите членови на дополнителната настава 
по македонски јазик да ја вежбаат рецитацијата “Тат-
ковина” од Ванчо Николески и етно работилницата 
“Везилки” која ја поставуваше изложбата со вредни-
те креации на нашите членки. Со пристигањето на 
музичарите и “Вардарките”, во салата почнаа да ечат 
звуците на македонската песна што набрзо ја обогати 
и ритамот на разиграните нозе на малиот и големиот 
“Танец” и гос тите од Риека. Кога во 19 часот почнаа 
да пристигаат гостите и претставниците на Македон-
ската амбасада во Хрватска, градот Осиек и Осјечко-
барањската жупанија, медиумите, сé веќе беше весе-
ло и подготвено за големиот почеток.

А тој беше навистина голем, зашто, како што рече 
претседателката Јагода Цветичанин, “зад нас се 15 го-
дини градење мостови на културна соработка, осмис-
лување и негување на културни и јазични содржини 
со кои се гордееме и ние, и градот во кој активно 
делуваме”, на што се надоврза и Амбасадорот на Ма-

кедонија во Р. Хрватска, Данчо Марковски, кој рече 
дека “ првиот бисер што го нанижа проф. Јовановски 
во овие 15 години прерасна во ѓердан бисери кој на-
нижан го носи името на браќата Миладиновци, маке-
донскиот збор и македонскиот јазик”.

Присутните ги поздрави и Ангел Митревски во 
името на Советот за национални малцинства при 
Владата на РХ и Заедницата на Македонците во Р. 
Хрватска и ја нагласи отвореноста на ова Друштво 
и неговата спремност да ја негува македонската кул-
тура и јазик, при што како нов, голем пријател е ОУ 
“Вијенац”, во кое веќе втора година по ред се одвива 
наставата по македонски јазик за најмалите. Свјетла-
на Рауш, заменичка на водителот на Управниот од-
дел за општествени работи при Осјечко-барањската 
жупанија им се “заблагодари на членовите на МКД 
“Браќа Миладиновци” што сите овие години ги збо-
гатуваат културните содржини на градот и жупанија-
та со својата самопрегорна работа и огромна љубов”, 
додека Дражен Алериќ, водител на Управниот оддел 
на градот Осиек им посака на сите “уште 150 години 
успешно работење, на гордост на градот Осиек!”

Славењето потоа продолжи со претставување на 
слајд-презентација на Сања Бузачиќ во која беа при-
кажани најважните активности на МКД “Браќа Ми-
ладиновци” во изминатите петнаесет години, на што 
се надоврза прекрасното трио “Т’га за југ”, во состав 
Кирил Наумов – виолина, Дејан Чинчурак – обоа и 
Живко Барбутов – клавијатура, кои им ја разгалија 
душата на присутните со македонскиот мелос во мо-
дерна изведба. Веднаш по нив настапија најмладите 

Мал дневник на МКД „Браќа Миладиновци“ за својот 15-ти роденден

Уште една успешна манифестација во Осиек

Славенички прекрасно во роденденскиот октомври



членови со рецитација на песните “Татковина” на В. 
Николески и “Мојата татковина” на Надежда Жагар. 
Малиот “Танец” под водство на Ксенија Менковска 
изведе модерна кореографија, а “Бисечињата” рас-
пеано, заедно со членовите на Организацијата на му-
зички изведувачи ја исполнија песната од Мајкл Џек-
сон, верзија на Тоше Проески “Да го спасиме светот”. 
Следуваа “Вардарките” со сплет на македонски пес-
ни. Гости на концертот беа солистите: Данијел Дозет 
со “Тајно моја” од Т. Проески, дуетот Барбутови од 
Евангелскиот теолошки факултет во Осиек, Милка 
Маѓариќ со прекрасната “Зајди зај ди” и Кристина 
Крушељ со песната “Бор садила мома Евгенија”. Сите 
тие ја кренаа публиката на нозе. Но, со настапот на 
СКУД “Св. Сава” од Тења, со сплет ора од Срем прос-
лавата се приближи кон својата кулминација. Тогаш 
на сцената стапија нашите пријатели од КУД “Илин-
ден” од Риека со “Егејски игри”, ора од егејскиот дел 
на Македонија. Нивниот танц беше прекрасна демон-
страција на богатството на македонската културна и 
музичка традиција. На тоа повторно се надоврзаа до-
маќините, големиот “Танец” и со “Виртуозните маке-
донски ора” во кореографија на Милан Цвијановиќ ја 
означија кулминацијата и воедно крајот на оваа убава 
вечер. Традиционалниот крај со “Македонско девој-
че” во изведба на Милка Маѓариќ ја измами целата 
публика да се фати во оро.

Закуската подготвена од кулинарската секција на 
МКД “Браќа Миладиновци” беше шлаг на тортата: 
вредните раце на членките на оваа наша секција уште 
еднаш потврдија дека ниту еден роденден не е пот-
полн, ако го нема вкусот на Македонија!
Понеделник, 26. 10. 2009 година

Отворање на етно изложбата во осиечкиот пот-
ходник, галерија “ОКО”. Тој простор што во други 
прилики е едноставен, сега беше богат: гореше ало-
вата од домашните веленца и прекривки, а меѓу меко 
распосланите дифтици (јамболии) беа наредени 
предметите за домашна употреба: авани, тави, грни-
ња, стомни. Меѓу педесетината експонати имаше и 
накит, токи, носии, кошули, фути, елеци, цело едно 

мало богатство на македонски спомени од домовите 
на Македонците и Македонките во Осиек од речиси 
цела Македонија: од тетовско до штипско, од скопско 
до битолско. За оваа прекрасна изложба која траеше 
до 31 октомври, голема благодарност на отворањето 
и беше упатена на етно работилницата “Везилки” на 
МКД “Браќа Миладиновци” и нивната водителка, 
Марија Чинчурак.
Среда, 28. 10. 2009 година

Повторно убавина, но овојпат и за очи и за уши: 
во истата галерија, “ОКО”, најнапред беше отво-
рена изложбата на цртежи “Цркви и манастири во 
Македонија” на Марјан Ризовски, а потоа гостите 
се префрлија во книжарницата “Нова” каде концерт 
одржаа Пламенка Трајковска на виолина и Билјана 
Петровска на пијано, сите од Македонија. Овие гос-
ти оставија длабока трага врз присутните: цртежите 
беа одлично дополнување на амбиентот на етно из-
ложбата и го донагласија она карактеристичното во 
Македонија, преплетот на бои и градби, уметничкото 
и умешното. На концертот пак, композициите ни ги 
исполнија срцата со крешендо од тонови од стран-
ски и домашни автори, меѓу кои и Драган Шуплев-
ски и Стојан Стојков, можеби за првпат слушнати 
во Хрватска. Следуваше дружење со уметниците и 
претставниците на манифестацијата “Гоцеви денови” 
кои ни ги донесоа овие содржини – во просториите 
на хотелот “Кланец”, со песна и закуска, и размена на 
благодарници и подароци – сé на сé, уште една прек-
расна вечер.
Четврток, 29. 10. 2009 година

Предавање на проф. д-р Васил Тоциновски од Р. 
Македонија, “Кочо Рацин – глас на иднината” по по-
вод 70 години од печатењето на неговите “Бели муг-
ри” во Самобор, Хрватска. Низ своето излагање ува-
жениот професор истакна неколку факти: важноста 
на јазикот за градењето на идентитетот, значајноста 
на Кочо Рацин и неговото творење на современ ма-
кедонски јазик, врските меѓу Македонија и Хрватска 
и поддршката на хрватските пријатели на печатењето 
на оваа збирка и важноста на “тројството Мисирков 
– Конески – Рацин за секој Македонец, како наша 
гордост и радост, зашто тие се основата на нашето 
себепочитување и културен и јазичен идентитет”.
Сабота, 31. 10. 2009. година

Затворање на изложбата на етно работилницата 
“Везилки” на МКД “Браќа Миладиновци” мина тив-
ко и радосно, и го означи крајот на овој месец, со кој 
не завршува прославата на роденденот на МКД “Бра-
ќа Миладиновци”!

Имено, следуваат проекции на филмовите на ав-
торот Тихомир Стојановски во салата на  “ОГИ” на 
19-ти и 20-ти ноември со што ќе се заокружи годи-
ната во која нашето Друштво на прекрасен начин ги 
одбележа своите 15 години постоење и делување во 
Осиек и пошироко.

Затоа, останете со добро здравје до скоро читање 
за новите активности на Македонците во Осиек!

Јулијана Младеновска – Тешија

Културни манифестации 
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НЕ Д. Марковски и Јагода Цветичанин



Н а 21 октомври годинава МКД “Билјана” од 
Задар го прослави својот десетгодишен ју-
билеј. Овој настан го славевме целава оваа 
година, задоволни и среќни, зошто тоа е зна-

чаен јубилеј на нашето Друштво.
По тој повод, со денови беше подготвувана изложба-

та на етно експонати, на која беа прикажани поставки на 
сите македонски друштва во Р. Хрватска. Изложбата се 
одржа под покровителство на Заедницата на Македон-
ците во Р. Хрватска, а со средствата од Советот за нацио-
нални малцинства при Владата на Р.Х.

Изложбата започна со свечено отворање на Народ-
ниот плоштад во Задар, за што беа заслужни нашите дра-
ги гости од пејачката група “Македонија” од Сплит. И 
кога почнаа првите тактови на музиката, се фатија наши-
те членови и заиграа оро – оро македонско, а многумина 
од присутните заиграа заедно со нас. Убавите звуци на 
македонската народна песна го обвија целиот плоштад, 
а топотот на веселите и вешти нозе уште повеќе ја ис-
такнуваа музиката.

Целата поворка, пеејќи полека почна да се сели во 
Народниот музеј, каде беше поставена изложбата. За-
дарската жупанија ни овозможи да ја поставиме излож-
бата во еден така прекрасен простор кој дава специфич-
на слика токму за овој вид изложби.

Меѓу присутните беа и: директорот на Народниот 
музеј, Хрвоје Перица, амбасадорот на Р. Македонија 
во Р. Хрватска, Данчо Марковски со супругата и со-
ветникот во амбасадата на Р.М. во Р.Х., Данчо Петров-
ски, претседателот на Заедницата на Македонците во Р. 
Хрватска, Ангел Митревски, задарскиот жупан Стипе 
Зрилиќ, раководителот за култура во Управата на гра-
дот Задар, Радован Дунатов, претставници од сите на-
ционални малцинства во Задарската жупанија и... многу 
други гости од градот и наши сонародници.

Отворањето на изложбата започна со звуците на кла-
ринетот што го свиреше нашиот млад член Иван Андри-
јевиќ, а продолжи со рециталот на водителката на лите-
ратурно-драмската секција на друштвото, Еми Лонгин, 
со нејзина авторска песна “Билјана” – посветена на ис-
тоименото друштво.

Потоа, гостите ги поздрави директорот на Народниот 
музеј, Х. Перица, а посебно претседателката на МКД 
“Билјана”, Мирјана Мајиќ, која со ведро лице од среќа и 
задоволство ги поздрави присутните и медиумите, и се 
заблагодари на сите МКД-а во Р. Хрватска на учеството 
и големата помош што ја дадоа во поставувањето на оваа 
изложба. Притоа нагласи дека на овој ден со нас се и Ма-
кедонците од Осиек, кои деновиве го слават својот јуби-
леј, па им посака уште многу години успешна работа.

Претседателката на МКД “Билјана”, М. Мајиќ, топ-
ло им се заблагодари на присуството на сите гости, а 
посебно изрази големо задоволство на соработката со 
Задарската жупанија. Потоа, му даде збор на претседа-
телот на Заедницата на Македонците во Р. Хрватска, А. 
Митревски, кој не го криеше задоволството за оваа од-
лично концепирана и посетена манифестација во Задар, 
па изрази желба и во иднина Македонците во Хрватска 
да се промовираат на што поубав начин.

На присутните им се обрати и амбасадорот на Р. Ма-
кедонија во Р. Хрватска, Н.Е. Данчо Марковски. Тој рече 
дека му е мило што може да присуствува на еден оваков 
значаен проект за друштвото “Билјана” и ги поздрави 
сите присутни, за што доби голем аплауз. На задарското 
Друштво му посака многу плодни и добри години.

На жупанот на Задарската жупанија, Стипе Зрилиќ, 
му припадна честа да ја отвори изложбата, при што рече 
дека му е мило што Жупанијата има одлична соработ-
ка со македонското малцинство, па се надева дека таа и 
во иднина ќе продолжи на взаемно задоволство. “Секое 
малцинство на свој единствен начин го збогатува кул-
турниот живот на оваа Жупанија”, рече С. Зрилиќ и ја 
прогласи изложбата за отворена.

Со звуците на македонската песна која постојано се 
слушаше во позадината, присутните имаа прилика да 
погледаат не мал дел од нашето културно наследство. На 
изложбата беа претставени народни носии од сите кра-
еви на Р. Македонија, грнчаријата што ја работеле вред-
ните раце со љубов за да преживеат многу поколенија, 
разновидни везови, накит… од сé по нешто што члено-
вите на Друштвото го донесоа од нашата татковина или 
она што нé научиле да го создаваме нашите мајки, баби, 
прабаби. Шарени носии за свечени прилики, прекрасни 
везови за секој ден и празник… уникатен накит… Сето 
тоа ги остави посетителите без здив, а нас Македонците 
нé врати во некое минато време.

Многу граѓани на овој прекрасен град дојдоа да 
ја погледаат изложбата, која и од страна на медиумите 
беше проследена со голем интерес.

Мораме да нагласиме дека куклите за носиите ни ги 
позајми Средното училиште за применета уметност, на 
што Друштвото многу им благодари. Исто така, му бла-
годариме и на бошњакот Емсуд Беговиќ кој ни позајми 
неколку кукли. Поради успешноста на манифестации 
што предизвикуваат ваков интерес, се гордеам што сум 
Македонка! 

Еми Лонгин

 Kulturne manifestacije
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По повод јубилејот беше презентирана изложба на етно експонати

10 ГОДИНИ НА МКД “БИЛЈАНА” ОД ЗАДАР

Дел од изложените етно експонати на изложбата



ДАТУМ КОЈ НÈ ПОТСЕТУВА
Џокерот на Нимиц

П о повод 11 Октомври – Денот на ан-
тифашистичкото востание во Маке-
донија, во Европскиот дом во Сплит 

беше организирано пригодно предавање на 
проф. Огнен Бојаџиски, кој на специфичен 
начин се обиде да ни доближи дел од исто-
ријата на македонскиот народ. Неговите 
гледишта и ставови предизвикаа особен ин-
терес кај присутните, а меѓу припадниците 
од македонското национално малцинство во 
Хрватска имаше и претставници на Хрва-
тите, Србите, Словенците... Бидејќи многу 
млади луѓе малку знаат за антифашизмот, 
предавањето беше повеќе од корисно.

“Во историјата не смее да има лага. 
Може да лажете долго време, но ќе дојдат 
други луѓе кои ќе откријат,” ставот е на Бо-
јаџиски за извртените и лажно прикажани 
делови од историјата на македонскиот на-
род. Бојаџиски, пренесувајќи ги зборовите 
на Коле Чашуле, во однос на македонската 
револуција вели дека таа претставува жел-

ба за создавање хумано општество. “Тоа е 
многу едноставно. На Запад кога ќе кажете 
револуција, мислат дека тоа е колење, те-
пање, но нашата револуција е друго нешто. 
Суштината на македонскиот антифашизам 
е да се опстои, да се сочува човештвото. Во 
тоа е иднината, секое друго обезвреднува-
ње на било кој, доведува до некои состојби, 
а македонскиот народ многу се напатил,” 
рече Бојаџиски и додаде дека она што е 
битно за нашиот народ е што македонско-
то творечко битие успеало да ги возобнови 
своите творечки сили и да опстојува.

Во однос на проблемот што со години ја 
мачи Македонија со спорот околу името со 
Грција што се појави како вистинска преч-
ка на патот кон толку посакуваните евро-
атлански интеграции, Бојаџиски рече:

“Како што е познато преговорите што 
ги води модераторот Нимиц се приведени 
кон крај и само се чека конституирање-
то на грчкиот парламент и Влада за да се 
објават тие резултати. Нимиц како и него-
виот легендарен и мудар презимењак, ад-
миралот Нимиц, некогашен воен лидер на 
САД, преговарач со мошне богато искуство, 
Грција ја доведе во тап агол со една обична 
прагматично воена досетка кога на грчките 
преговарачи им ги посочи уште во почето-
кот на преговорите старите воени карти и 
географско-историски имиња на македон-
скиот простор. Во тие воени извори, ма-
кедонскиот простор уште од византиски 
времиња, отомански и по избивањето на 
источната криза 1853/6 Македонија се тре-
тира како единствен историско географски 
простор со три региони: Јужна или При-
морска Македонија, Северна или Планин-
ска Македонија и Источна или Пиринска 
Македонија. Успеал дури да најде и карти 
на Генералштабот на Австриско унгарската 
војска од 1688 година па сè до 1908 година 
во која постојат само два региона – Планин-
ска и Низинска Македонија, односно Јужна 
и Северна. Неговите експерти ја пронашле 
и картата на Македонија што ја издал Ма-
кедонскиот научен институт во Софија во 
1924 година. И така вооружен ја одбрал ва-
ријантата Република Северна Македонија 
укажувајќи им на Грците дека тие ја освои-
ле во 1912 година Јужна Македонија и дел 
од Тракија. Во однос на техничкото време 
за премин и употреба на поимот Северна 
предложил 3 до 5 години, што е меѓунаро-
ден стандард. Се разбира, нашиот адмирал 

Одбележувања  
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Огнен Бојаџиски во Сплит

Одбележување на 11 Октомври во Хрватска
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Нимиц не би бил како оној Нимиц што ја 
победи јапонската пацифичка флота за 
време на Втората светска војна, ако нема 
џокер во раката – а тоа е дека повеќе од по-
ловина членки на ООН ја признале Репуб-
лика Македонија како Република Македо-
нија. Тоа значи дека Советот за безбедност 
на ООН, доколку Грција го прифати или не 
конечниот предлог, може да отвори дебата 
на Генералната асамблеја и со мнозинство 
да се прифати предлогот на Нимиц. Од дру-
га страна, на Грција и се брза, и исцрпена од 
кафеански и чаршиски дернек, ќе сака што 
побргу да го покаже новото лице, а каде и 
што побргу, ако не во меѓусоседските одно-
си со Македонија и Турција. На предавање-
то во Европскиот дом Бојаџиски меѓу дру-
гото се задржа и на Охридската архиепис-
копија, на егзодусот на Егејците од Грција, 
на фашистичките окупатори, на поделбата 
на Македонија.

По предавањето, Македонците во Сплит 
организираа и македонска вечер, каде го 
продолжија дружењето. 

М. Георгиевска

11 ОКТОМВРИ ОДБЕЛЕЖАН ВО РИЕКА
“С екој историски настан, епоха, секоја 

личност ги носат со себе своите беле-
зи, значење и континуитетот. Таков е и 11 
Октомври – Денот на востанието и Денот 
на борецот на македонскиот народ, што из-
војува историски чин, оствари македонска 
национална самобитност и слобода.”

Со овие и многу повеќе изговорени збо-
рови претседателот на Советот на македон-
ското национално малцинство, Михаило 
Давчевски, на 10 октомври годинава пред 
бројните сонародници во Клубот на маке-
донските здруженија во Риека говореше за 
11 октомври 1941 година. Давчевски гово-
реше и за сегашните зафати кои ги прави 
Македонија во подготовките за приклучу-
вање кон Европската заедница, но и со на-
порите да се надмине проблемот и спорот 
со соседна Грција околу името. При своето 
обраќање Давчевски ги спомна и напорите 
кои ги прави дијаспората, нагласувајќи го 
моменталниот пример со поттикот од на-
шите здруженија да се воспостават кон-
такти меѓу градовите Риека и Битола, со 
потпишување Спогодба за пријателска со-
работка меѓу градовите.

На крајот ги поздрави присутните, а 
особено најстарите членови на МКД “Илин-
ден” и учесниците во НОБ на Македонија 
– Дане Данески од Кавадаречко и Серафин 

Тренески од Галичник, кои говореа за нив-
ното вклучување во партизанските едини-
ци, но и за нивните патешествија во борби-
те и по завршувањето на востанието.

Одбележувањето продолжи со про-
грамски дел во кој КД “Илинден” наста-
пи со песните: “Ој, Вардаре Македонски” и 
“Слушам кај шумат шумите”.

В. Настески 

11 ОКТОМВРИ ВО ЗАДАР

Т окму на денот, во неделата на 11 Октом-
ври 2009 година, македонското култур-

но друштво “Билјана” од Задар, се собра да 
го прослави националниот празник.

Се чини дека неговите членови едвај че-
каат причина за веселба и прослава. Се раз-
бира, сите имаа задача да донесат по нешто 
домашно за масата. Така со полна трпеза од 
солени и благи јадења одбележувањето на 
празникот ја постигна својата цел.

За овој македонски празник неколку 
зборови кажа претседателка на “Билја-
на”, Мирјана Мајиќ, и притоа им го чести-
та празникот на сите. Воедно, празникот го 
честита и претседателот на Дијабетичкото 
друштво Задар, Серѓо Мичиќ, а за оваа при-
года донесе две шишиња шампањско вино, 
со кое сите наздравивме. Се заори песна, се 
заигра оро, оро македонско.

Е. Лонгин
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 Obilježavanja

Михаило Давчевски со нјастарите 
првоборци од Риека
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Нова Градишка
ВЕНЦИ ЗА ТОШЕ

Делегација на Амбасадата на Р. Маке-
донија во Р. Хрватска предводена од Н.Е. 
Данчо Марковски, на 16 октомври година-
ва положи цвеќе на местото каде пред две 
години во сообраќајна несреќа животот 
го загуби Тоше Проески. На церемонијата 
присуствуваа и челници на градската упра-
ва на Нова Градишка, како и хрватскиот 
продуцент на Тоше, Мирослав Рус.

М. А. В.

Загреб
МОЛИТВА ЗА МОМЧЕТО СО АНГЕЛСКИ ГЛАС

Две долги години минаа, утеха не најдовме... 
си замина без поздрав, не скрши... илјадници 
солзи само за тебе течат, души празни, срца 
стиснати... тешко е, претешко...

- “Овде го наоѓам својот мир. Каде и да 
одам, знам дека по сè, тука ќе завршам.” Ова 
се зборовите на Тоше што ги изговори пред 
повеќе од две години таму некаде, високо, 

на Баба планина кај Крушево, потпрен на 
ѕидот на Манастирот “Св. Преображение”, 
чие довршување остана како една неоства-
рена желба на момчето по кое сега тагува 
Крушево и Македонија, Загреб и Хрват-
ска... цел Балкан. Кога по кобната смрт на 
Тоше ја гледаме оваа негова порака, несво-
јствена за некого што имал само 25 години 
и чекорел кон светската слава, а на ваков 
начин размислувал за неизбежните момен-
ти, едно станува јасно: со таква смиреност 
и преданост кон Бога, може да говори само 
вистински верник. А Тоше беше токму тоа. 
Човек со стакло чиста душа...

Со овие неизмерно тажни, но сепак 
горди и милозвучни зборови, парохискиот 
свештеник на Македонската Православна 
Црква во Р. Хрватска, протојерејот Кирко 
Велински, ја започна молитвата за нашиот 
непрежален Тоше Проески, нашето маке-
донско момче со ангелски глас. Две долги 
години минаа откако смртта не оддели од 
него, иако тој и понатаму живее и ќе живее 
во срцата на милиони луѓе – луѓе кои го са-
каа и кои и денес ги следат неговите стапки, 
продолжувајќи ја неговата бескрај на до-
брина преку хумани дела. Многу од тие луѓе 
сакаа на Тоше да му оддадат почит и дојдоа 
да се помолат за неговиот вечен спокој, 
таа вечер, на 16 октомври 2009 година, во 
црквата “Св. Кирил и Методиј” на Горниот 
град во Загреб. Сите собрани заедно, со на-
солзени очи, но со насмевка на усни, мирно 
и тивко во еден глас молеа “Оче наш” и на 
хрватски и на македонски... кој како умее-
ше и знаеше... во различна вера, но со иста 
мисла, сплотени сите во единствена молит-
ва. А потоа, рецитал за Тоше, стихови од 
срце напишани, емотивно интерпретирани, 
до самото небо да се чу јат... и безброј напи-
шани прекрасни спомени во книгата на жа-
лост... па малку лепче и жито... за душа...

Тоше, засекогаш ќе останеш светла 
иск ра во нашите животи, во нашите срца... 
таму каде и припаѓаш! Нека ти е вечен спо-
кој и слава, таму горе, во небескиот дом на 
Божјото царство...

Е. П.
Риека

ПОМЕН ЗА МАКЕДОНСКИОТ ИДОЛ
Обожавателите на човекот со ангелски 

глас можат да го вратат времето само слу-
шајќи ги песните, a со тоа и гласот на по-
чинатиот идол. Неговите хитови, постери, 
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Две години од смртта на Тоше Проески

НЕ Марковски со фановите на Тоше

Помен за Тоше во Загреб
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песни постојано се вртат во јавните гласи-
ла, радијата, телевизиските станици. Цела 
Македонија, но и пошироко со болна тага 
се потсетија на 16 октомври 2007 година 
кога прерано се угаси животот на најголе-
мата македонска ѕвезда Тоше Проески.

МПЦО “Св. цар Константин и цари-
ца Елена” во Риека, а во соработка со Фан 
Клубот на Тоше Проески и оваа година ор-
ганизираа богослужба во храмот на Мајка 
Божја Трсатска по повод годишнината од 
смртта на Тоше Проески. Потоа, голем број 
почитувачи на Тоше, но и бројни членови 
од Фан Кубот се упатија во Капелата на за-
ветни дарови на храмот.

Во Капелата претседателот на МПЦО, 
Илија Христодулов, во своето обраќање 
се заблагодари на тошевите почитувачи, а 
особена благодарност упати на патер Лу-
цио Јагес, раководителот на храмот за бо-
гослужбата, но и за гостопримството. Хри-
стодулов со неколку пригодни збора потсе-
ти за длабоката трага што Тоше ја остави 
во Риека, каде беше почесен гостин и иска-
жуваше желба во иднина да живее на овие 
простори.

Амалија Домитровиќ, водителката на 
Фан Клубот, емотивно говореше за Тоше. 
На почетокот во нејзиното сеќавање рече: 
“Toše Proeski bio je velika glazbena zvijezda, 
ne samo u rodnoj Makedoniji već i u okolnim 
državama. Ušao je u naše živote, koje su našle 
put do naših srca. I pjevao je svoje pjesme, 
koje su izgledale kao molitve i poruke svima 
nama... da ih sada slušamo... tugujemo i radu-
jemo se uz njih... prаteći trag njegovih poruka 
u njima... zauvijek! ”

Собирот во Капелата заврши со на-
стапот на групата “Илинденки” со песната 
“МОЛИТВА”, посветена на Тоше, а продол-
жи во просториите на МКД “Илинден” каде 
беа проектирани спотови на Тоше. Притоа 
се разговараше и за активностите на Фан 
Клубот од Риека, а Бојана Копајтиќ рече 
дека на 5 октомври годинава група фано-
ви во Крушево на родителите на Тоше им 
врачија поклон Сертификат ѕвезда, која го 
носи неговото име. Фановите од Загреб, со 
доброволни прилози купиле и кларинет на 
кој е изгравирано името на Тоше и им го по-
дариле на Средното музичко училиште во 
Загреб. Фан клубовите во Хрватска бројат 
околу 9 илјади члена.

Членовите на фолклорната и пејачката 
група на МКД “Илинден” во придружба на 
риечкиот Фан Клуб дента го посетија До-
мот на деца и младеж Краљевица – Оштро. 
Во домот Илинденците одржаа пригодна 

културно-забавна програма и им подарија 
на корисниците од Домот играчки, прибор 
за цртање, алишта и голема торта. Дел од 
даровите ќе им припадне на Каритасовиот 
дом за жени и деца жртви на семејни на-
силства “Св. Ана” што Проески лично го 
посетуваше и го помагаше.

В. Н.

Кривичниот суд во Скопје на 21 октом-
ври 2009 му одреди казна затвор од две 
години на Ѓорги Ѓорѓиески, возачот на 
џипот „Туарег“, во кој пред две години за-
гина македонската музичка ѕвезда Тоше 
Проески.

Според обвинителството Ѓорѓиески 
во моментот на несреќата возел со 152 
километри на час, што било спротивно 
на одреденото ограничување на брзина-
та. Во услови на намалена видливост и 
неприлагодена брзина на коловозот Ѓор-
ѓиески задоцнето го почнал претекнува-
њето што било главната причина за уда-
рот. Обвинителството побара Ѓорѓиески 
да биде казнет поради небрежност.

Одбраната на Ѓорѓиески, повторно 
посочи на контрадикторноста во вешта-
чењето на џипот укажувајќи дека голем 
пропуст е што во целиот судски процес 
не се појавил возачот на камионот Сла-
виша Кузмановиќ, кој не само што бил 
сведок, туку бил и втор учесник во не-
среќата.

„Не сме задоволни од пресудата и се 
што имаме да кажеме понатаму ќе го на-
ведеме во жалбата до Апелациониот суд. 
Жално е ова што се случи, македонското 
судство и понатаму покажува дека треба 
да се реформира“, изјави по објавување-
то на пресудата за Ѓорѓиески неговата 
адвокатка Силвија Џилвиџиева.

Риечка песна на Илинденките за Тоше
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Примерок од репринтот на 
“Бели мугри“ подарен на МАНУ

Заедницата на Македонците во Република Хрватска откако 
во октомври го промовираше репринтот на стихозбирката 
“Бели Мугри“ во Самобор, овој месец ќе реализира низа 
активности во Македонија. Активностите почнаа вчера со 
подарувањето на примерок од ова издание на Македонската 
академија на науките и уметностите, а во Велес на свеченос-
та посветена на овој голем македонски поет, ќе говори акаде-
мик Катица Ќулавкова.

Репринтот на стихозбирката на Кочо Рацин, која во пе-
чатницата на Драгутин Шпулер беше објавена во Самобор 
1939-тата година, ја објави Заедницата на Македонците во 
Република Хрватска, а ја потпишуваат еминентни публицис-
ти и универзитетски професори. Повод за објавувањето на 
репринтот е одбележувањето на седумдесет годишнината од 
објавувањето на “Бели мугри“ на Рацин на македонски јазик 
пред Втората светска војна, кога Македонија беше поделена 
од своите соседи, а македонскиот беше забранет дури и во 
приватните домови. (Н.П.)

Свечена промоција на репринтот на 
“Бели мугри“ во Велес

ВЕЛЕС- Промоција на репринтот на Рациновите “Бели муг-
ри“ во чест на одбележувањето на стогодишнината од раѓање-
то на поетот и седум децении од нејзиното излегување од пе-
чат, завчеравечер се случи во родниот град на поетот, Велес.

Претставниците на македонската Заедница од Хрватска, 
годинава, за да го одбележат јубилејот се одлучиле да го изда-
дат репринтот зошто многу сонародници од Хрватска имале 
желба да ја имаат збирката песни, која во 1939 година излег-
ла од печатницата на Шпулер во Самобор. “Си поставивме 
за цел да го издадеме репринтот, но не сакавме тој да биде 
само копија или фотокопија на она што е направено тогаш, 
туку сакавме да биде доволно оригинално, па се потрудивме 
првиот дел од оваа збирка да биде во оригиналниот печат ка-
ков што бил во 1939 година“- рече Ангел Митревски, претсе-
дател на Заедницата на Македонците во Република Хрватска. 
“Со оваа стихозбирка, потенцира Митревски, се покажуваат 

историските врски меѓу македонскиот и хрватскиот народ. 
Сакајќи да ги задржиме врските со татковината своите коре-
ни и национален идентитет, богатство на нашите сограѓани 
од Сплит, Загреб, Осиек, Пула, Задар и Риека, ние се трудиме 
секоја година да одбележиме значајни денови на традицијата 
на нашата писменост и култура и на современ начин пока-
жеме кој сме и што сме, во најдобро светло на еден начин да 
бидеме Амбасадори на Република Македонија во Република 
Хрватска.“

Во репринтот покрај збирката се внесени и осврти од 
академици од Хрватска, дел од излагањето на академик Бла-
же Ристовски, како и осврт на професор Огнен Бојаџиски за 
делото, но и значењето на Кочо Рацин за македонската пое-
зија на почетокот на минатиот век.

Покрај оваа промоција во Велес, книгата ќе биде свечено 
промовирана и во Хрватска. Според Хрвоје Франкиќ, заме-
ник на градоначалникот на Самобор, “на 27 и 28 ноември во 
Самобор во музејот, на Кочо Рацин Заедницата на Македон-
ците во Република Хрватска свечено ќе ја промовира збирка-
та. Покрај тоа пред музејот ќе биде поставена нова биста на 
Кочо Рацин која е подарок од академик Томе Серафимовски, 
а која ќе ја замени старата биста. Ќе има свечена програма на 
која ќе настапат културно уметнички друштва од Македони-
ја и од Хрватска”.

Репринтот на Рациновите “Бели мугри” е отпечатен во 
илјада примероци, но поради големиот интерес најверојатно 
и следната година ќе биде направен нов тираж.

Целокупната манифестација за промоција на книгата 
“Бели мугри” се одвива со поддршка на градовите Велес и 
Самобор, како и Владата на Република Хрватска. (С.Ќ.Н.)

“Дневник”

Репринт од “Бели мугри” промовиран 
во Велес

Репринтот на оригиналното издание на “Бели мугри” беше 
промовиран во салата “Бели мугри” во Велес. Тоа го направи 
Заедницата на Македонците во Хрватска во чест на 70-го-
дишнината од издавањето на делото на Коста Солев-Рацин 
отпечатено во Самобор. Велат дека на овој начин сакаат да 
ги сочуваат корените, националниот идентитет и културно-
то богатство со кое се гордеат.

- Многумина од Македонците во Хрватска изразија жел-
ба во годината на големиот јубилеј да го имаат изданието во 
своите домови, како идентификација со нашите корени и 
блиските врски меѓу македонскиот и хрватскиот народ. Со 
ова го исполнуваме заветот да го сочуваме македонското 
кај секој од нас. Македонците имаат што да покажат, освен 
двете “Т” (тапани и тавче-гравче) - изјави Ангел Митровски, 
претседател на Заедницата на Македонците во Хрватска, на 
промоцијата на репринтот.

Тоа не е обично копирање на првото издание, на кое ја 
има и цената од 5 динари по која тогаш се продавало, туку 
е збогатено со текстови на академиците Горан Калоѓера и 
Огнен Бојаџиски за авторот Рацин и за неговото дело. Из-
дадено е благодарение на владата на Република Хрватска која 
ја финансира и централната прослава, манифестацијата Ра-
циновите денови 2009.

Тиражот од илјада примероци на репринтот е веќе рас-
продаден, поради што на почетокот од наредната година се 
најавува уште едно издание. Стихозбирката “Бели мугри” 
е испечатена на 25 ноември 1939 година во печатницата на 
Драгутин Шпулер во Самобор во 4.000 примероци. Според 
тогашната практика, насловот е испечатен со црвени букви, 
а поради опасноста да се дознае идентитетот на авторот, Ко-
ста Солев ја објавува под “К. Рацин”. Стихозбирката брзо се 
пласира во целата тогашна Југославија и во Пиринска Маке-
донија и постигнува голем успех. Стихозбирката опфаќа 12 
песни со социјален карактер. (П.П.)

Спомен-домот на Кочо Рацин во Велес

На претседателот 
на МАНУ, Георги 
Старделов книга-
та му ја предаде 
Ангел Митрев-
ски, претседател 
на Заед ницата на 
Ма кедонците во 

Хрватска
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Н
Најроби; најробиец -ијци; најробијка; најробиски.
Намибија; Намибиец -ијци; Намибијка; намибиски.
Науру; Наурец -рци; Наурка; наурски.
Неапол; неаполец -лци; неаполка; неаполски и неаполи-

танец -нци; неаполитанка; неаполитански.
Неготино; неготинец -нци; неготинка; неготински.
Непал; Непалец -лци; Непалка; непалски.
Нигер; Нигерец -рци; Нигерка; нигерски.
Нигерија; Нигериец -ијци; Нигеријка; нигериски.
Нијагара; нијагарски.
Никарагва; Никарагванец -нци; Никарагванка, ника-

рагвански.
Никозија; никозиец -ијци; никозијка; никозиски.
Нил; нилски.
Нирнберг; нирнбержанец -ни; нирнбержанка; нирн-

бершки.
Ниш; нишлија -ии; нишлијка; нишки.
Нов Зеланд; Новозеланѓанец -ни и Новозеландец -дци; 

Ново-зеланѓанка и Новозелантка; новозеландски.
Нови Сад; новосаѓанец -ни; новосаѓанка; новосадски.
Норвегија и Норвешка; Норвежанец -ни; Норвежан-

ка; норвешки.
Нормандија; Нормандиец -ијци; Нормандијка; нор-

мандиски.
Нубија; Нубиец -ијци; Нубијка; нубиски.

Њ
Њу Делхи и Делхи; њуделхиец -ијци; њуделхијка; њу-

делхиски. 
Њујорк; њујорчанец -ни; њујорчанка; њујоршки.

О
Об; опски и обски.
Обединети Арапски Емирати.
Обединето Кралство Велика Британија и Северна 

Ирска.
Овче Поле; Овчеполец -лци; Овчеполка; овчеполски.
Огражден; огражденски.
Одеса; одески.
Одра; одарски.
Океанија; океаниски.
Оксфорд; оксфордски.
Оман; Оманец -нци; Оманка; омански.
Отава; отавец -вци и отавјанец -ни; отавка и отав-

јанка; отавски.
Охрид; охриѓанец -ни; охриѓанка; охридски; Охридско 

Езеро.

П
Пакистан; Пакистанец -нци; Пакистанка; пакистан-

ски.

Палестина; Палестинец -нци; Палестинка; палестин-
ски.

Панама; Панамец -мци; Панамка; панамски; Панам-
ски(от) Канал.

Панонија; Панонец -нци; Панонка; панонски.
Папуа Нова Гвинеја; Папуанец -нци; Папуанка; па-

пуан ски.
Парагвај; Парагваец -ајци; Парагвајка; парагвајски.
Париз; парижанец -ни; парижанка; париски.
Патагонија; Патагонец -нци; Патагонка; патагон-

ски.
Пацифик; пацифички; Пацифички Океан.
Пекинг; пекинжанец -ни; пекинжанка; пекиншки; 
Пелагонија; пелагониски.
Пелистер; пелистерски.
Пелопонез; Пелопонежанец -ни; Пелопонежанка; пело-

понески.
Пенсилванија; Пенсилванец -нци; Пенсилванка; пен-

силваниски.
Пенџаб; Пенџабец -апци; Пенџапка; пенџапски.
Перник; пернички.
Персија; Персиец -ијци; Персијка; персиски.
Перу; Перуанец -нци; Перуанка; перуански.
Петрич; петричанец -ни; петричанка; петрички.
Пеќ; пеќски.
Пехчево; пехчевец -вци; пехчевка; пехчевски.
Пинд; пиндски.
Пирин; Пиринец -нци; Пиринка; пирински; Пиринска 

Македонија.
Пиринеи; пиринејски.
Пјонгјанг; пјонгјаншки.
Пловдив; пловдивчанец -ни; пловдивчанка; пловдивски.
Пном Пен; пномпенски.
Подгорица; подгоричанец -ни; подгоричанка; подго-

рички. 
Полинезија; Полинезиец -ијци; Полинезијка; полинези-

ски. 
Полог; полошки.
Полска; Полјак -аци; Полјачка; полски. Порече; По-

речанец -ни; Поречанка; поречки. Порто-о-Пренс; 
портопренски.

Порторико; Порториканец-пца;Порториканка; пор-
торикански. 

Португалија; Португалец -лци; Португалка; порту-
галски. Потсдам; потсдамски.

Преспа; Преспанец  -нци;  Преспанка; преспански; Прес-
панско Езеро.

Прилеп; прилепчанец -ни; прилепчанка; прилепски. 
Приштина; приштинец -нци; приштинка; приш-
тински. Прованса; Провансалец -лци; Провансалка; 
провансалски. Прусија; Прус; Прусинка; пруски. 

Пчиња; пчињски.
(продолжува)

Јазични совети

Јазични совети Jezični savjeti

ГЕОГРАФСКИ И ДРУГИ ИМИЊА
Во претходниот број на „Македонски глас“ прикажани се именките и придавките што 
започ нуваат со буквите Л, Љ и М. Во овој број ќе зборуваме за некои од имињата кои 
почнуваат на буквите Н, Њ, О и П. Тоа се имиња на држави, народи, градови, на нивните 

жители и односните придавки изведени од нив.

 Марија Георгиева-Петриќ
 судски преведувач за македонски јазик

(Според Правописот на македонскиот литературен јазик, Скопје, 1999)
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П очетокот на овој септември годинава не ми ве-
туваше ништо особено: здравјето ме загрижи, 
па поради чир во желудникот морав да минам 

неколку дена во болница. Уште не се прибрав од овој 
стрес, а по 10 дена се најдов во вистинска дилема кога на 
16 септември добив покана од “L’ Ecole militaire” – Вое-
ното училиште во Париз, да присуствувам на научен 
симпозиум на тема “Новите погледи кон стратешките 
мислења на Франција и Европа”, кој на 6-ти октомври ќе 
се одржи во амфитеатарот “Генерал Фош”. За мене долго 
и скапо патување, во моментите кога не се чувствував 
најдобро. На следната порака се запрашав: “Каде токму 
мене ме одбраа од сите Европјани да им се мислам за 
сите гајлиња?”, па ја прашав една колешка, која ми рече: 
“Си го имаш кабаетот, односно вината. Собери сили, 
треба да одиш затоа што тоа е собир на видни луѓе и со 
над 500 учесници од Европа и светот”. Потоа веднаш го 
потврдив своето присуство во Париз.

Списокот на учесниците на собирот беше импозан-
тен, а тоа ми даде идеја пред нив да го поставам праша ње-
то за името и статусот на Република Македонија. Околу 
тоа и, се разбира, за најважното прашање – финансира-
њето на ова патување, се договарав со сите релевантни 
фактори на асоцијациите на Македонците во Пула, Ист-

ра и Република Хрватска, како и претставничките тела 
на РМ во РХ и од сите нив добив формално одобрување 
и разбирање, но никој од нив не ми понуди финансиска 
помош. Потоа, се обратив на приватните бизнисмени 
во Пореч кои ми обезбедија неповратни 2.000 куни.

Преку булеварите до “L’ Ecole militaire”
Така, некаде по полноќ се најдов пред Военото учи-

лиште “L’ Ecole militaire” во Париз. Го испив кафето и 
го прегледав експозето, што го бев подготвил на маке-
донски и француски јазик. Имав намера да зборувам 
македонски, додека францускиот текст би им послужил 
како за превод. Студен ветер и дожд животот ми го за-
горчуваа, од наочарите го загинав шрафчето и ништо не 
остана од ползување на пишаниот експозе, па ќе морам 
да се послужам со своето знаење на францускиот јазик. 
Шетав по осветлените париски булевари и авении и 
така ми поминаа скоро три часа. Бев мошне измрзнат и 
наводенет, па одлучив наредните часови да ги минам во 
метро станицата, следејки ги возовите, дека преноќиш-
те за толку кусо време не ми требаше. Убаво се завалив 
во фотелјата и спиев се до 7.30 часот, кога видов дека 
ја делам судбината со некои Африканци и Азијци, кои 
исто така овде го чекаа својот момент.

Патувања

РАТКО ДИМОВСКИ ВО „L’ Ecole militaire“

Поетот и дописник на “Македонски глас” со специјална покана учествуваше на симпозиумот “Новите 
погледи кон стратешките мислења на Франција и Европа”. Ова се неговите импресии од настанот

Париз 
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 Putovanja

Овојпат се најдов со Радица Бојаџиева и нашите 
земјаци во нејзиниот апартман во “Port Yvry”, каде ми 
беше осигурано сместување, а Париз можев да го гле-
дам како од авион.

Следниот ден имав чувство дека преземената обвр-
ска морам да ја имам во прв план, уште малку да пора-
ботам на својот настап. Затоа одлучив да се пријавам 
за дискусија меѓу првите во првата сесија. Радица, која 
го знае ова училиште и мојата намера, ме посоветува: 
“Што имаш, речи им, но внимавај на аплаузите и овации-
те, да не се најдеш во непосредна опасност или да те ис-
виркаат. Биди подготвен на се!”

Работата на симпозиумот се одвиваше според својот 
план. Притоа, генералот Жан Луј Георгелин во своето 
излагање ја истакна Франција како нуклеарно, вселен-
ско електронска и техничка велесила во светот, исто 
така значителни зборови за морнарицата, морнаричка-
та авијација, пешадија и другите компоненти, зборуваа 
и другите четири учесници во презентирањето на оваа 
материја и кога завршија, веднаш се јавив за дискусија. 
Еден француски поручник ми го подаде микрофонот, 
но двајцата се зачудивме кога претседателот на оваа се-
сија зборот му го даде на друг дискутант. Кога се обиде 
тоа да го стори по вторпат, момчево растревожено ми 
рече: Опоменете го и земете си збор. Тоа и го сторив, 
што сигурно влијаеше врз моето излагање на францус-
ки јазик, а гласеше:

“Почитуван господине генерале, господине адмира-
ле, господа министри и ценети дами и господа. Дозво-
лете ми во манира на император, овојпат да зборувам 
за две земји, Хрватска, од каде е мајка ми и Македонија, 
од каде е татко ми и моето потекло! Војска, како секо-
ја војска, со нагласување на воените вселенски, ласер-
ски, термички, нуклеанни потенцијали, но денес, кога 
нуклеар ните потенцијали ги имаат Израел, Јужноаф-
ричката Република, Северна Кореја, Иран, земјите на 
индискиот подконтинент, Кина и дел од милитантните 
терористи и криминалните, за кои не би тврдел дека 
сите се нуклеарни велесили, се говори дека секако е не-
кое друго време. Треба да почнеме од почеток и да се 
прашаме, кој ни е непријател, а кои ни се пријатели. Исто 
така господине адмирале, би забележал дека Атлантикот 
и Пацификот ви станаа сцени на истакнување на својата 
стратешка моќ, но вистинските стратешки прашања ви 
се поврзани со Медитеранот, кои во Северна Африка, 
Блискиот Исток и кај нас на Балканот, се најголемите 
нерешени прашања и проблеми, од кои некои со Европа 
взаемно ги правите. Како инаку да го објаснам фактот 
дека цело едно подрачје на Балканот и јужна Европа го 
оставивте како “сива зона” опкружена со шенгенските 
граници на новите членки, ваши доследни и послушни 
експоненти. Добиената задача за вршење притисоци врз 
народите кандидати за влегување во Европската Унија 
и Евро атланските интеграции, се разни, често безпред-
метни прашања. Така се оддолговлечува со примањето 
во ЕУ на Хрватска, со актуелизирањето на прашањата 
на копнената и морската граница. По вековно заеднич-
ко живеење, Хрватите и Словенците не знаат дали им 
е кокошарникот во една или друга земја и колку риби 
отпливале од едни во други територијални води. По сè 
судејќи, обете земји и нивните народи станаа свесни кон 
тоа што ги води, па бараат можности за заеднички реше-
нија. Истата фарса и беше наместена на Македонија во 

Букурешт, каде грчката делегација изрази несогласува-
ње со името на оваа нејзина соседна република. Резул-
тат беше што Македонија формално не стана членка на 
НАТО. Тоа не беше причина македонските војници да 
не гинат во нејзините мисии. Од каде потекнуваат овие 
војници и во која земја ќе ги закопаат и оплакуваат нај-
блиските??? Треба ли Грција да ви одреди, како и нам 
што ни одредува, и тоа не само во овој осамен случај. 
Ваквата состојба се одразува со апатија и дилема на це-
лото население, кое сè почесто ги преиспитува своите 
ставови кон интеграцијата, која за сега им наметнува 
бројни економски проблеми и изолација. Оставате на 
ова чувствително подрачје “сиви зони” кои стануваат 
видни цели на многу аспирации и шпекулации. Погри-
жете се сината европска боја сите да не соедини!”

VIVE LA FRANCE, VIVE LA MACEDOINE
Видов дека генералот кренал рака да ми го одземе 

зборот, па засилив: “Почитувани дами и господа! Драги 
Французи! На 17 овој месец се навршува 91 година од 
пробивањето на Солунскиот Фронт, кој заедно со нас 
го пробија вашите херои, прадедовци. Светата земја 
Македонија, со својата крв ја оросија и коските по неа 
си ги распослаа. Кој од нив го најдоа и го идентифици-
раа си доби достоен гроб и верски знак со симболот на 
Република Франција, во некое од неколкуте француски 
војни гробишта во Македонија, кон кои Македонците 
со голема почит и пиетет се однесуваат. Ставете ја рака-
та на срце, а прстот на челото, без грешка ќе ве доведат 
до Македонија – земјата на Македонците. Патем, не ги 
прашувајте Грците, дека тие ви се лоши ученици.”

Сите ги гледам и сите со отворени усти ме гледаат. 
Молк како во гробница и во тој момент официрот пред 
мене, божем се наведнал закривајќи си го лицето со рака, 
извика: “Браво! Браво!” и затропа со нозете врз душемето. 
Браво, одекна низ целата оваа огромна сала, во која изви-
кувам, се разбира на француски, “Да живее со веко ви моја-
та татковина Македонија, да живее Република Фран  ција, 
да живее вековното пријателство меѓу нашите земји!”

На големиот одмор, кај споменикот на генерал Фош 
ми дојде во пресрет министерот Amael Cattaruzza, и из-
викна “Vive la Macedoine” господине Димовски! “Гос-
под не слушнал! Vive la France господине министре”, 
срдечно се поздравивме. Чекорот е сторен колку можев 
и каде сум можел, сметам дека и во друга прилика ис-
тото би го сторил.

Ратко Димовски

Pariz

„L’ Ecole militaire“ во Париз
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ПРОСЛАВА ПО ПОВОД 
15-ГОДИШНИНАТА НА 

МАКЕДОНСКАТА ПРАВОСЛАВНА 
ЕПАРХИЈА ЗА ЕВРОПА

На 26 септември 2009 година, со света Архиереј-
ска Литургија, со која началствуваше Неговото Бла-
женство Архиепископот Охридски и Македонски г.г. 
Стефан, во сослужение со Митрополитот Европски 
г. Пимен и Митрополитот Повардарски г. Агатангел 
и свештенослужителите на Европската Епархија при 
Македонската Православна Црква, викендот во Ма-
јнц, Германија, со поставување на камен-темелник на 
нова Македонска Православна Црква “Свети Нико-
ла” ја одбележаа 15-годишнината од формирањето на 
Македонската православна епархија за Европа. Из-
градбата на овој православен храм е во организација 
и реализација на МПЦО “Св. Никола” од Мајнц.

“Овде подигнуваме храм во кој што не само 
Македонците од овој крај ќе живат редовен црковен 
живот и ќе ја негуваат и чуваат својата посебност, 
како и идентитетот на поколенијата, туку со него ќе 
подигнеме и храмови во сите нас, храмови на верата, 
љубовта и надежта,” истакна г.г. Стефан.

На свечениот чин, покрај Македонците од 
 Мајнц и околните места, дојдоа и претставници и од 
сите црковни општини од Германија и Европа. Оние 
кои не беа во можност да отидат испратија честитки 
со желба што побрзо да се изгради црквата. Управ-
ниот Одбор на МПЦО “Св. Злата Мегленска” на сво-
јот редовен состанок, одржан на 23 септември 2009, 
донесе едногласна одлука да им помогнеме со парич-
на помош од 300 евра. Забележително беше и прису-
ството на многу Германци – пријатели на Македони-
ја. Свеченоста беше удостоена и со присуството на 
градоначалникот на Мајнц, Норберт Шулер, амбаса-
дорот на Р. Македонија во Германија, Ѓорѓи Филипов, 
почесниот конзул Ханс Јурген Бош, директорот на 
Комисијата за односи со верските заедници и рели-
гиозни групи, Валентина Божиновска и директорот 
на Агенцијата за иселеништво на РМ, Васил Наумов.

Пред многубројните присутни, градоначални-
кот на Мајнц, Норберт Шулер, истакна дека е пресре-
ќен што токму во Мајнц се прославува 15-годишни-
ната од Европската епархија при МПЦ и дека Мајнц 

ќе добие уште едно светилиште, а на Македонците 
исполнување на долгогодишните желби да имаат свој 
парохиски дом, но истовремено е и горд што токму 
и тој е дел од оваа возвишено и богоугодно дело од 
самиот почеток.

Кирко Велински

ПРОСЛАВА ПО ПОВОД СВЕТА 
ЗЛАТА МЕГЛЕНСКА ВО ЗАГРЕБ

“Како сепаленица и жива жртва си се прине-
ла на Христа, Твојот женик и сесрдно презирајќи ја 
срамната измама на мачителите и телесно во огин 
фрлена, си ја прославила Твојата девствена убавина, 
гулабице неосквернета, Злато сезлатна, преку твоите 
молитви да добиеме од Господа бескрајна веселба и 
голема милост.”

Ова година поради реновирањето на Црквата 
Св. Рок, Божествената литургија по повод денот на 
нашата заштитница св. Злата Мегленска се одржа во 
Гркокатоличката црква Св. Кирил и Методиј на Го-
рен град во Загреб. Имено, во таа црква пред 16 го-
дини за првпат во Република Хрватска е отслужена 
Света литургија на македонски јазик. На Светата ли-
тургија покрај многубројниот народ присуствуваа: 
Крижевачкиот бискуп г. Никола, амбасадорот на Р. 
Македонија во Р. Хрватска, Данчо Марковски со соп-
ругата, советникот Данчо Петровски со сопругата, 
пречасниот д-р Звонимир Куречиќ, предендар во Заг-
ребачката Надбискупија, монсињор Звонимир Се-
кељ, жупник во Св. Блаж и одговорен за црквата Св. 
Рок, која ја користиме за нашите богослужби, и Кире 
Лазаров, капетан на Македонската репрезентација во 
ракомет со семејството, кој и покрај професионални-
те обврски секогаш наоѓа време да се помоли на Бога, 
а и да му заблагодари на Бога.

Поради обврските, оваа година не беше во мож-
ност да биде помеѓу нас нашиот надлежен Епархиски 
Архијереј г. Пимен, кој преку парохискиот свеште-
ник протојереј Кирко Велински испрати поздравно 
слово во кое се вели: “Почитуван протојереј Кирко 
Велински, почитувани гости, почитувани верници, 
браќа и сестри во Христа Богочовекот. Во неможност 
да присуствувам меѓу нашиот верен народ во Загреб 

Македонска Православна Црква во Хрватска

МПЦ во РХ
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и Хрватска, по молитвите на светата маченичка Злата 
Мегленска преку Вашиот парохиски свештеник, Ви 
го испраќам нашиот архипастирски благослов и Ви 
го честитаме патрон празникот на МПЦО во пре-
столниот град на Р. Хрватска, кој, секако, се надевам 
и се радувам ќе го одбележите достоинствено и како 
што прилега со Света Литургија на која заедничари-
ме со Нашиот спасител преку причестувањето со Не-
говото Тело и Крв, кога сведочиме дека сме Црква во 
сета полнота и во нашата заедница во Загреб. Праз-
нувањето сигурно ќе продолжи својствено за Вас 
како што Ве знам и познавам, со христијанска љубов, 
почитување, разбирање и другарување, за кое сведо-
чите пред пријателите на Македонија и Македонската 
Православна Црква во Загреб и во цела пријателска 
Хрватска. Во оваа година кога славиме јубилејот – 15 
години од формирањето на Македонската правос-
лавна епархија за Европа, не можам, а да не го истак-
нам фактот дека запознавањето со Епархијата која ми 
беше доверена и започна токму во МПЦО “Св. Злата 
Мегленска” во Загреб. Затоа, не само по повод патро-
ниот празник секоја година, туку секогаш со радост 
во срцето ја чувствувам оваа парохија, и секогаш по-
минувам пријатни денови меѓу Вас, но и помеѓу ва-
шите и нашите пријатели од загрепската Надбиску-
пија, хрватската Влада и градот Загреб кои несебично 
се вложуваат и помагаат сите овие изминати години, 
а особено Вашиот парохиски свештеник отец Кирко, 
кој ја дава полнотата на сите тие залагања. Се наде-
вам дека идниот јубилеј на Европската епархија ќе го 
прославиме во нов храм на Македонската Православ-
на Црква во Загреб, посветен на светата маченичка 
Злата Мегленска. Верата, молитвите и пожртвува-
носта на светата маченичка нека бидат присутни во 
нашиот христијански подвиг кон Царството Божјо. 
По угледот на света Злата Мегленска да го отвориме 
нашето срце за исповед, да ги отвориме нашите усни 
за непрестајно молење. Господи Исусе Христе поми-
луј ме..., но, и да поитаме во радоста на секоја Света 
Литургија за да се сретнеме и да бидеме едно со Хрис-
тос Спасителот, да го примаме Него во нашите срца, 
очекувајќи со Неговата милост да ни го дарува Цар-
ството Божјо и вечниот живот. Уште еднаш простете 
ми што заради наши обврски во Епархијата не можам 
да присуствувам меѓу Вас, но Ви ги пренесувам на-
шите поздрави и Ви го честитаме патрон празникот, 
за многаја лета!

Овогодишен кум за црковната слава беше Љу-
бица Пахлина, а за следната година се јави Стојанка 
Тежак.

По Богослужбата, дружењето продолжи на 
трпезата на љубовта.

Стојанка Тежак

ЛИТУРГИЈА ВО ЧЕСТ НА 
ПРЕСВЕТЛА БОГОРОДИЦА МАРИЈА

Во Риека на 20 септември годинава во црквата 
“Св. Фабијан и Себастијан” протојереј Кирко Велин-
ски одржа света литургија за верниците на црковната 

општина “Св. цар Константин и царица Елена”, која ја 
следеа многу верници на православната вера.

Притоа отец Велински рече: “Пресветла Бого-
родица е родена во Назарет. Нејзините родители Ана 
и Јоаким, беа од племенит род. Нивниот живот се 
одликувал со морална чистота и побожност. Татко и 
бил од родот Давидови, а мајка и од родот Аронови. 
Долго време немале деца. Постојано му се молеле на 
Господ да ги израдува барем со едно дете. Во нивна-
та исповед до Господ, многупати Ана повторувала: 
“Боже мој, зошто сум толку жестоко казнета? Зош-
то толку доживувам прекори од народот? Ти знаеш 
за мојата невиност. Сочувај ме барем во староста и 
израдувај ја мојата душа.” Во еден момент ангелот го-
сподов и се јавил на Ана и и рекол: “Ти ќе родиш пре-
благословена ќерка и ќе и дадеш име Марија.”

И навистина, Ана и Јоаким следната година ја 
добиле ќерката Марија, која Господ ја избрал да биде 
мајка на Исус Христос, синот од господ Бог. На три-
годишна возраст, Марије е однесена во Ерузалим, 
каде растела до единаесеттата година, по што се вра-
тила во родниот град и од својот архангел Гаврил ја 
слушнала веста дека како “благословена меѓу жените” 
ќе го роди синот Божји, Исус Христос.”

Проповедта на литургијата на протојереј Кир-
ко со интерес беше ислушана од верниците, со поука 
дека во човечката чистота мора да ни биде присутна 
и молбата и понизноста кон Бога, но и праведно да 
ги почитуваме своите ближни и соседите. Празникот 
црквата го вброи во редот на големите празници, за-
тоа што со овој ден започнува спасението и обнову-
вањето на човечкиот род.

По одржаната литургија верниците се упатија 
во просториите на МКД “Илинден”, каде се одржа 
заедничка молитва на верниците со свештеникот.

В. Н.
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П осле преображението, кога апостоли-
те не можеа да го исцелат бесомач-
ното момче, Христос Господ им рече: 

“Овој род се истерува со пост и молитва.” 
Всушност, во ова се состои основата на пра-
вославниот духовен живот, на православна-
та теологија. Без постот и молитвата, кои се 
само основа и помош, но не и цел сама за 
себе, нема здрав православен живот. Света-
та Црква не е само теорија, но е теорија и 
пракса. Ако го одземеме постот и молитвата, 
тогаш нашата вера ќе се претвори во праз-
на идеологија, религиозно размислување и 
се друго само православна вера не. Постот 
е и првата заповед на прародителите во ра-
јот. Светиот пророк и боговидец Мојсеј пред 
примањето на десетте заповеди 40 дена и 40 
ноќи постеше. Светиот пророк Илија со пост 
се удостои да ја види славата Божја. Нине-
витјаните со пост се ослободија од гневот 
Божји. Светиот претеча и Крстител Христов 
Јован, живееше во строг пост. Пред да изле-
зе на проповед и Христос Господ постеше 40 
дена и 40 ноќи во пустињата. Во беседата на 
гората Господ ги научи апостолите, велејќи 
им: кога постите не бидете жалосни како ли-
цемерите (Мт. 6,16). Уште во апостолскиот 
период сите кои се крштевале постеле, но 
без строго определено правило. Дури во ИВ 
век се сретнуваат правила за пост во среда и 
петок – заради предавството и распнувањето 
Христово, како и во четирите големи пости 
како подготовка за некој голем настан.

Но, не треба да постиме само со храна, 
туку со целото тело и душа. Иако многуми-
на мислат дека постот е само откажување 
од извесни прехрамбени продукти, сепак нај-
важно е да ги научиме сите сетила на воз-
држување. Постот треба да ни стане стил на 
живеење. Духовниот пост никогаш не прес-
танува. Имаме извесно попуштање во исх-
раната, но ако во пост не треба да пцуеме, 
не значи дека после постот треба тоа да го 
правиме. Токму за ова и нé подготвуваат пос-
ните денови. Кога се воздржуваме од некој 
вид храна, ни се развива расудувањето дека 
има работи кои не можеме секојдневно да 
ги примаме. На тој начин, со Божја помош 
стануваме способни да се откажеме од на-
шите слабости и страсти кои ни ја рануваат 
душата.

Исто така, човекот кој пости знае да ја 
цени храната и да му благодари на Бога за 

неа. На пример, оние кои го постат Божик-
ниот или Велигденскиот пост, на Велигден се 
радуваат и на едно варено јајце, додека оние 
кои не постат не знаат така да се радуваат 
и да му благодарат на Бога за храната која 
ни ја дава. Но, постот не смее да ни стане то-
вар или причина за болест. Ова обично им се 
случува на оние кои своеволно почнуваат да 
постат, без да се консултираат со својот па-
рохиски свештеник, кој е способен, но и од 
Бога овластен, да го учи и раководи народот 
во духовниот живот. Секој не може исто да 
пости. Еден млад човек, дете и старец имаат 
различни потреби, па според тоа и различен 
пост кој треба свештеникот да им го одреди. 
Постот без молитвата не оди. Треба да се на-
учиме како да се молиме, односно да разго-
вараме со Бога. Тоа е едно меѓусебно отвара-
ње и општење на човекот со Бога. Барајте и 
ќе добиете, но барајте го најнапред Царство-
то Божјо и се друго ќе ви се придаде – вели 
Господ, што значи дека треба да се молиме 
Господ да нé помилува и да ни прости, а сé 
друго што ни е потребно Бог ќе ни го даде.

Најважно е да веруваме во силата на 
молитвата, со смирение, кротост и трпение 
да го молиме и славиме Бога и да им просту-
ваме на оние кои ни згрешиле. Зашто ако не 
простуваме, ни Бог нам нема да ни прости. 
А за да добиеме прошка на гревовите, пот-
ребно е да доаѓаме редовно на исповед пред 
својот парохиски свештеник, бидејќи ним 
Бог им дал власт да простуваат гревови. Ис-
поведта и покајанието се наречени и второ 
крштевање, зашто после ова се очекува нов 
почеток во нашиот живот, живот за Бога, 
односно за единство со Бога преку светата 
причест која е исполнување и смисла на пос-
тот, молитвата и исповедта. Светата Причест, 
односно Светата Литургија, каде единствено 
можеме да се соединиме со телото и крвта 
Христови, е центар во православниот духо-
вен живот. Без ова нема духовно растење и 
живеење според зборовите Господови: “Кој 
го јаде Моето тело и ја пие од Мојата крв, ќе 
биде во Мене и Јас во него” (Јн. 6,56). Значи 
да се подготвуваме со голема љубов и рев-
ност, за што подостојно да се соединуваме со 
Господа, без кого животот ни станува бесце-
лен и бесмислен.

Благослов Господов на сите кои вака се 
трудат. Амин!

Кирко Велински

Црковни празници и божји угодници  Crkveni praznici

Црковни празници

Во пресрет на Божик
ЗА ПРАВОСЛАВНИОТ ХРИСТИЈАНСКИ ЖИВОТ
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А ко постои некое идилично и благословено 
место каде е запрено времето и каде секој доб-
ронамерник со радост ќе намине да и се пос-

вети на духовноста и да го најде својот внатрешен 
мир, да се помоли за здравје и благосостојба, тоа е 
манастирот “Св. Јован Бигорски”. Еден од највели-
чествените манас тири во Македонија, сместен во 
мистичниот кањон на реката Радика на падините на 
планината Бистра, во гус то испреплетените шуми 
и бигоровите карпи, близу до Дебарското Езеро и 
селата Ростуше, Битуше, Велебрдо и Требиште, со 
незаборавен поглед кој се простира сè до Кораб. Ма-
настир со долга црковна традиција, на чии темели 
почива уште од далечната 1020 година, благодарејќи 
на монахот Јован, кој ја открил чудотворната моќ на 
Св. Јован Крстител и одлучил да му го посвети овој 
земен рај.

Бигорскиот манастир тешко страдаше во пожа-
рот кој избувна рано наутро на 30 септември 2009 
година. Пламените јазици на огнот до темел униш-
тија голем дел од комплексот кој беше создаван со 
столетија. Исчезнаа “Горниот палат” со чардаци-
те, стариот дрвен конак, во кој беа сместени двете 
трпезариски и гостинската просторија, галеријата, 
кујната, монашките одаи и библиотеката со обемен 
книжевен материјал и богата архива. За миг го снема 
стожерот на просветителската дејност каде се шко-
лувале голем број свештеници, калуѓери и учители 
кои ја ширеле просветната дејност по сите краишта 
на Македонија.

Огнената стихија пронесе тага и неверување кај 
сите. Македонија загуби значаен дел од своето кул-
турно и историско наследство. За среќа немаше пов-

редени, а монасите успеаја да спасат многу вредни 
книги и икони, и извонредното уметничко копани-
чарско ремек-дело, дрвениот иконостас изработен 
во резба од мајсторските раце на тајфата на Петре 
Филипов – Гарката од селото Гари. Црквата од по-
жарот е спасена во целост. Но штетата е голема и се 
проценува на повеќе од пет и пол милиони евра.

По несреќата што го снајде, во Бигорскиот манас-
тир денес се собираат верници во уште поголем 
број. Сите на свој начин придонесуваат да се обнови 
ова светилиште за еден ден повторно да го добие сво-
јот прекрасен, автентичен лик. Во реконструкцијата 
се вклучени и врвни експерти од областа на градеж-
ништвото и архитектурата, а помош се нуди од сите 
страни. Човечноста, со божјата волја е голема и се 
огледува во катастрофите кои не сплотуваат и ни да-
ват сила заедно да издржиме и да ги надминеме.

Сите Вие што сакате да се вклучите во обновува-
ње то на манастирот “Св. Јован Бигорски” и да се 
вложите себеси како жив камен во живата црква, 
можете да донирате на следната жиро-сметка: 
2360000 – 1101569965, Загребачка банка; МПЦО 
“Св. Злата Мег лен ска”, Масарикова 16/1, Загреб; 
со назнака: ЗА ОБНОВА НА БИГОРСКИОТ МА-
НАСТИР; или лич  но кај благајниците на Црковните 
општини, друш тва та и останатите асоцијации. Сите 
средства собрани до крајот на јануари 2010 година, 
треба да се предадат во канцеларијата на МПЦО 
“Св. Злата Мегленска” и заед  но со пристигнатите на 
жиро-сметката, со име и презиме на сите дарители 
ќе бидат предадени на игуменот на манас тирското 
братство при “Св. Јован Бигорски”.

Е. П.

ЗА МАНАСТИРОТ “СВ. ЈОВАН БИГОРСКИ”

“... Јас првпат дојдов пред портите на рајот и рајот во тебе го видов...” 
– Тодор Чаловски

Бигорскиот манастир пред ... ... и по катастрофалниот пожар

Културни и духовни споменици  Kulturni i duhovni spomenici

Македонија
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П опуларната емисија на ХТВ “У истом лонцу” 
според анкетите е една од најгледаните теле-
визиски проекти. Токму во неа, на 26 септем-

ври годинава се натпреваруваше македонска кули-
нарска екипа при Заедницата на Македонците во РХ, 
која ја сочинуваа Марија Чинчурак и Марија Грбави-
ца, членки на МКД “Браќа Миладиновци” од Осиек 
и Фросина Мавсар, членка на МКД “Македонија” од 
Сплит. Најнапред ги воодушевија сите во студиото 
на Присавље и пред малите екрани со својот настап, 
елоквентност и сценскиот приказ, но и со подароци-
те што ги донесоа, како македонска мастика, ракија 
од млади ореви, тулумби, баклава, ајвар, пинџур...

Противници им беа загорците Славек и Томек, 
а задачата – ТУРЛИ ТАВА и предјадење од полнети 
пиперки. Јадењата ги оценуваше жири во состав: Јо-
сип Тадиќ, Душко Модриќ (популарниот Роко од рек-
ламите на еден мобилен оператер) и Златко Гал.

И под светлата на рефлекторите и загреаните 
рерни и шпорети повеќе од половина час се одржу-
ваше кулинарското натпреварување. Вешти раце и од 
едната и од другата страна. По некоја досетка на во-
дителот Фодор, но и претставување на македонските 
културни друштва кои дејствуваат во Р. Хрватска. Во 
публиката, облечени во македонски народни носии, 
членките на пејачката група “Моми бисерни” при 
МКД “Охридски бисер” со македонска песна ги бод-
реа натпреварувачите.

Студиото замириса на најубави мириси. Арно 
ама, кога жирито ги проба јадењата и на едната и на 
другата екипа, гласаше едногласно: сите 3 бода им ги 
додели на нашите Македонки. Славек и Томек воопш-
то не се противеа, туку само рекоа дека македонската 
кујна секогаш била и ќе остане една од најдобрите на 
овие наши простори.

Со честитките за победата на македонските прет-
ставнички во емисијата “У истом лонцу“ препорачу-
ваме да ги испробате нивните рецепти.

М. А. Вујаклија

RECEPT ZA TURLI TAVU
POTREBNO JE:
2 kg. janjećeg ili telećeg mesa od buta
4 srednja patlidžana
6 mesnatih paprika
2 ljute paprike
2 kg. paradajza
30 dkg. bamije
3 glavice luka
1 glavica češnjaka
dosta peršinovog lista
ulje (može pola suncokretovog pola maslinovog)
sol
PRIPREMA: Meso isjeći na manje komade, posoliti, 

pa ga na mješavini ulja lagano prepeći. Zaliti vodom ili 
ju hom i lagano dinstati. Paradajz pofuriti vrelom vodom, 
pa ga oguliti od kožice i isjeći na sitnije komade. Papriku 
očistiti od sjemena i lagano na malo ulja peći. Kada se ispe-
če oguliti je i također je isjeći na komade. Isto tako i ljutu 
papriku. Patlidžan oguliti, pa isjeći na komade prst debelo 
te i njih na malo ulja prepeći i isjeckati na komade. Bamiju 
također malo prepeći. Crveni luk izrezati na tanke rezance 
i dinstati lagano na ulju da postane staklast. Njemu dodati 
prvo paradajz i dinstati dok se paradajz ne ukuha. Tome 
dodati pečenu papriku, patlidžan i bamiju. Posoliti. Ako je 
paradajz kiseliji može se dodati i malo šećera. Zatim doda-
ti 2 češnja isjeckanog bijelog luka i peršinovog lista pa još 
malo prodinstati.

U zemljanu posudu staviti izdinstano povrće i na 
nje ga izdinstano meso. Posuti još sa sjeckanim bijelim 
lu kom i peršinom. Zaliti sa saftom u kojem se dinstalo 
meso te staviti u pećnicu da lagano krčka. Izvaditi kada 
meso i povrće dobije lijepu boju, cca. 30 min. na 200°.
PEČENE BABURE PUNJENE SIROM

POTREBNO JE:
6 mesnatih paprika
oko 1/2 kg. ovčjeg slanog sira (ili sir Grabancijaš 
– koji je pikantnog slanog okusa iako je kravlji)
PRIPREMA: Paprici do pola nožem zarezati poklo pac, 

pa lagano izvaditi sjeme. Napuniti je sirom i poklopcem 
zat voriti. Na malo ulja papriku lagano peći. Kada poru-
meni može se oguliti. Posuti je obilato sjeckanim bijelim 
lukom i peršinovim listom.

Кујна  Kuhinja

3:0 ЗА НАШИТЕ
Во популарната ТВ емисија „У истом лонцу“ победија оригиналните рецепти од Македонија

Нашите уште еднаш покажаа дека 
се најдобри 

Поддршка од членките на “Охридски бисер”

Кујна
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Загреб: На 12 октомври 2009 година во студио-
то “Антон Марти” на ХРТ на Присавље (поради 
невоз можноста на одржување на концертот во 
“Лисински”), Љупка Димитровска Калоѓера одр-
жа свечен концерт по повод јубилејните 40 годи-
ни успешна музичка кариера. Концертот насловен 
“Теби пјевам” беше носталгичен потсетник на злат-
ните времиња на забавната поп музика.

Во придружба на Ревискиот оркестар на ХРТ 
под палката на маестро Стипица Калоѓера, Љупка 
изведе некои од своите најпопуларни песни и хи-
тови кои ги компонираше нејзиниот починат соп-
руг д-р Никица Калоѓера, а со кои е препознатлива 
како кај нас така и во светот. Со видлива доза на 
трема и возбуденост, но со голема нежност и емо-
тивност во гласот, таа ги отпеја Чибу чиба, Године 
нису важне, Ѕвона ѕвонат, Љубљански ѕвон, Успомене 
уз гитару, Обеќање, Та твоја барка мала и уште мно-
гу други, соло или во дует со гостите Миро Унгар, 
Мила Елеговиќ, Мирко Цетински, Бланка Ткал-

чиќ Бреглец, 
Роналд Браус, 
групата Кра-
љеви улице и 
хорот Љеч-
ника пјевача 
измамувајќи 
громогласен 
аплауз од во-
одушевената 
загрепска пуб-
лика. Со овој 
свој јубилеен 
свечен кон-
церт Љупка 
Димитровска 
уште еднаш докажа дека годините во прегратките 
на уметноста навистина не се важни и дека вредни-
те дела остануваат со истата вредност за вечност.

Е. П.

Концерти Koncerti

ЦЕНОВНИК ЗА ОБЈАВЕНИ РЕКЛАМИ ВО 
“МАКЕДОНСКИ ГЛАС” 

Страниците на нашето списание “Македонски глас” 
отворени се и за Вашите реклами. Доколку сакате Вие и 
Вашата фирма да се рекламирате на нашите страници, 
доволно е само да се јавите на телефонот на Заедницата 
на Македонците во Р. Хрватска или испратите понуда 
на нејзината адреса, а ние од Уредништвото веднаш ќе 
ги исполниме Вашите желби. Ценовникот за користење-
то на рекламниот простор е:

ФОРМАТ ЦРНО-БЕЛО КОЛОР

1/1 А4 600 куни 900 куни
1/2 А4 450 куни 600 куни
1/3 А4 300 куни 450 куни
1/4 А4 225 куни 300 куни
1/8 А4 150 куни 225 куни

Во очекување на нашите взаемни контакти,
Ваш “Македонски глас”

Драги наши читатели,
Доколку Вие, кои редовно го читате нашето списание, сакате да станете негов претплатник и тоа редовно да 

пристига на Вашата адреса, Ви нудиме можност да го сторите тоа. Доволно е со писмо да се обратите на адресата 
на Заедницата на Македонците во Р. Хрватска, Масарикова 16/1, 10000 Загреб, во кое ќе ја приложите потврдата 
за Вашата платена претплата (жиро сметката на Заедницата е: 2340009-1100038804, матичниот број: 3805760, 
и личниот идентификациски број (OIB): 07739533563) и читко да го напишете Вашето име и адресата на која 
сакате да Ви пристига секој нов број на Македонски глас.

Претплатата на Македонски глас за Хрватска, со платена поштарина (за 6 броја), изнесува 60 куни годишно, 
 додека пак за странство, 120 куни годишно или 17 евра.

Со надеж дека наскоро ќе ни се јавите,
искрени поздрави од
Уредништвото

ПРЕТПЛАТА НА “МАКЕДОНСКИ ГЛАС“

СО ПЕСНА ЗА 40 ГОДИНИ КАРИЕРА

Љупка Димитровска
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Пишува: Огнен Бојаџиски

И раѓањето и смртта се ненадејни, и вечни! Ете 
замина на Вечниот Исток уште еден несекојдневен, 
мирен и стамен човек; замина творец што од збо-
ровите правеше леб, леб наш насушен македонски 
во секој поглед. Замина бунтовникот од прилеп-
ската гимназија, револуционерот од македонскиот 
Октоври 1941, скопскиот гемиџија што пукаше 
во срцевината на бугарскиот фашизам, поетот на 
скопските окупаторски зандани и песнопоецот на 
македонската слобода.

Замина, тука зад аголот на животот, скромниот 
и достоинствен Коле Кепе-Чашуле, творецот што 
ни го разубавуваше животот со своите творби и 
дела на мајчиниот македонски јазик. Беше горд што 
Постои и Твори, што трча и тагува низ родната Пе-
лагонија, што другарува низ своите дела со мина-
тото, сегашноста и иднината, што е и не е “Вејка 
на ветерот“, што е дете на македонските “Црнила“ 
и разговара со Мирослав Крлежа, што ги прелетал 
океаните и разбрал дека на секаде живее по еден 
Итар Пејо.

Медиумскиот стандард во одбележувањето на 
човекoвата смрт е груб, понижувачки и сè уште 
оптоварен со конвенционалност и стереотипија. 
Вест е дека некој починал(?), а всушност заминал 
во Вечноста, од каде што и дошол!

Ми се мати кога ќе слушнам: умрел, тој и тој! 
Некој можеби и умрел, но Коле Кепе-Чашуле ни-
когаш, додека постои тој македонски и литерату-
рен свет нема да биде мртов! Тој секогаш ќе живее, 
зошто Творецот не умира, тој заминува на вечна 
почивка!

Како може да умре Творецот што живееше и 
мислеше за Македонија? Како може да умре Бардот 
на македонскиот пишуван збор, еден од неговите 
татковци и креатори, оној што ги преживеа, из-
бори и надживеа и Комисиите за јазикот, и првиот 
Правопис и првата Граматика и се првично, доде-
ка и самиот не стана мит и легенда. Творецот што 
беше и господин, и другар и пријател и Ваша Ексе-
ленција и што ти не, не умира.

Премногу богат, борбен, творен и прегорен 
живот имал Коле Чашуле. Токму онаков каков што 
е содржан во неговите над 9000 страници творешт-
во на јазикот со кој пееше Кочо Рацин, а во Везилка 
и Стерна мудруваше Блаже Конески.

И да не сакам ќе бидам личен: прв пат го за поз нав 
како гимназијалец и другар на неговиот син Слобо-
дан, а потоа се сретнавме неколку пати во Загреб 
кога доаѓаше на “загрепските книжевни разговори“ 
и другаруваше со Крлежа. Знаеше да сослушува, 
ги мереше и вагаше зборовите, не инсистираше на 
елитизам и ексклузивизам, суверено и гордо чеко-
реше во животот бидејќи Човекот и само Човекот 
за него беа мерка на Животот. Последен пат, имав 
голема среќа, се дружевме неколку часа по повод 

неговите сеќавања за М. Крлежа и неговиот однос 
кон Македонија што е прикажан во мојата книга 
“Крлежа и Македонија“ во април 2004.

Беше расположен и имаше зошто: ги обнови се-
ќавањата за една негова неизмерна благодет за Ма-
кедонија и нејзиното севкупно творештво по 1960! 
И незнаејќи и без некој план го рушеше соцреализ-
мот и отвораше нови хоризонти. Тој разговор не 
го забележаа македонските медиуми, за нивна жал. 
Она што Коле го зборуваше, тоа е, добар и голем 
дел од современата македонска историја: како да се 
биде свој, како да се твори плурално и естетски од-
говорно, како да се мисли на својот мајчин јазик и 
да се плива во реките и морињата на светот!

Без претерувања и не знам какви убедувања, ма-
кедонската култура и пред сè литература без при-
донесот на Коле Кепе-Чашуле едноставно е неза-
мислива.

Беше ли случајност или неминовност, со веста 
дека го нема го запознав академикот М. Могуш 
токму оној ден кога ме прими за да го договориме 
учеството на ХАЗУ во одбележувањето на 70-го-
дишнината од излегувањето на Рациновите “Бели 
Мугри“ во Самобор за ноември о.г.

И пак помислувам и заклучувам: Бардот на ма-
кедонскиот збор Коле Чашуле живее меѓу нас и 
со нас додека трае и простуми и неговата и мојата 
Македонија, Воинот Коле Кепе-Чашуле уште жив 
стана пример не само како се војува, туку и како 
се простуми, па токму затоа сега Бардот и Воинот 
светлат и ни го покажуваат Патот.

Тоа е онаа Светлина што низ вавилонското 
Око допре до Амон Ра, а потоа ја презеде Мојсие и 
Иван Крстител и преку Кирил и Методиј, Климент 
и Наум засветли засекогаш во Македонија.

Можеби Коле не знаеше за тоа, можеби ни не 
наслутуваше дека оди по тој пат, но неговите стап-
ки и чекори, неговите Творби еманираа таква Свет-
лина и тоа беше неговата судбина.

Благородна и возвеличана. Вечна.

Во спомен на Коле Чашуле

БАРД И ВОИН

Коле Чашуле



ОО колината на урбанизираното 
Скопје е нешто што треба да 
се види и доживее. Таков е и 

локалитетот Матка. Зошто да се посе-
ти Матка? За да дишеме полесно. Оста-
вете ги маките настрана. Наполнете ја 
душата со свеж воздух. Гледајте ги об-
лаците на небото. Забавувајте се со ва-
шите на убава природа и свеж воздух. 
Слушајте ја песната на дивите птици во 
сончевиот ден. Успокојте се со шумо-
лењето на ветерот во дрвата. Вкусете ја 
традиционалната македонска храна.

Допрете го специфичниот живот 
на дивите цвеќиња... Посведочете ја 

мистиката на метаморфозата на многу 
различни видови пеперутки. Почув-
ствувајте го пулсот на мајката Земја. 
Пружете ги рацете врз камењата што 
датираат од преку милиони години. 
Ослушнете ја тишината на десетте 
пештери во должина од 20 до 176 мет-
ри; врутоците “Убава“ и “Крштелна“. 
Меѓу сите нив, за најубави се сметаат 
кањоните со висина од 35 метри.

Сепак, за најзначајни се сметаат 
фреските во црквата Св.Андреа, изг-
радена од принцот Андреа, синот на 
кралот Волкашин, како и мирот на ка-
луѓерите што излегува од ѕидините на 

манастирот и црквата Св. Бородица. 
Откријте ги прастарите времиња пре-
ку црквата Св. Недела и земете воздух 
гледајќи го езерото од црквата Св. Ни-
кола Шишевски.

Покрај сево ова, можете да уживате 
и во планинарењето и алпинизмот.

Доживејте ги возбудувањата со ка-
јак на реката Треска, при што можете 
да го почувствувате ветерот во вашата 
коса на велосипедските патеки. Воед-
но, можете да кампирате во недопре-
ната природа, каде можат да се допрат 
ѕвездите. 

М. А. В.

Убавините на Македонија Ljepote Makedonije

МАТКА




